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משח בּראָדערזאָן / פאָרשטעלוננען 


מטה בּראַרנצרדאָן 


מ. בּראָדערזאָן--מיניאַטור-פּאָרטרעט פון אַרטור שיק 


סצוחסזת }סחזסח! סח} צס 260וסוס 
חזסזו פחוסחטז חזוש 2012 חו 
ז060168 6006 חפּוססוצ וחסוזהוו 


5,ססעו/פוו0618/סזס. סעוחסז8//:קוח 


באט --- : 

זײי מוחל מיר, מיין נאָט, דצם גרימצאָרן, דצַם גורל-גרוי?, 
וי מוחל בּיזטו עס דצר חיה אינם פאַנגערס קלצם. 

זײַ מוחל מיר, בֹּטַּת מײין נשמה איז פון אַננסט אַ קנויל, 
ווייל ק ין -צ ייכן איז נצװאָרן - פעלקישטר עַמבּלצם. 
זײ מוחל, גאָט, אונרז אַלץ, אויסנטלײיריקט, הויל, 

פטרגיב אונרז, װאָס מחלל זענצן מיר אין מצנטש ריין שם { 


שיילאָק לאַכט 


(אין דעם גאַרדעראָבּ פוץ גרויסן ענגלישן טראַגיקער ע ד וי 
קין. דעו אַוטיסט איז גרימירט אַלס שײלאָק, גרײט אַרױסגוגײן 
שפּילו דעס לטצטן אַסט -- אין געריכט. דער סופלער, דער פּרײנו 
זײצער, מאַכט אים איץ אָרדענונג די מלבּושים. קין איז איבּערגע - 
שַפּאַנט א גערוע). 

דער גרויסטו גאַרדעראָבּיצימער איז װײס געקאַלכט, אַזױ אַ' 
רער היצטערגרונט װערט בּאַלד, װי די ליכט לעשן זיך אוס, פא 
טאַנדלט אץ אַן פקראַן. אויף אים בּאַװעגן זיך שפּעטער אין לאַנגט 
געשפּײַנספיקע שאָטנס די שײלאָקגעשטאַלטן, פֿאַר װעלכע קיך 
שײלאָק האַלט זיין מאָגאָלאָג). 


דצ ער סרפ 7 פר 
כיהאַכ מורא מייפטער ! 

6 7 
װאָט האָסטו ווידער מורא, אַלטער נאַר? 
װאַלפג בעסער אויפנעעפנט דאַ דערווייל אַ פענסטעב -- 
אַ מאַדנע עננשאַפט, זעסט דאַך. אין דער לופט, 
אוז שװערער צער... 

+ שר פופכער 
דערפאַר-אַ טאַקט האָב איך מורא -- 
דערפארן 

טין 
פּאַרװאָס -- דערפאַר } 


דצר סרפ לפטר 
פַּאַר דרטם פאַרשאַלטענעם, דעם משפּט-אַקט 
פן דער פאַדפלוכטער יידן-דראַמע... 

שיט 
נישט יידן-דראמע, פריינט מיינער, 
נישט יידן-דראַמע, נאָר א קריסטלעכע קאָמעדיע, 
אַ ביישטייער צום עװאַנגעליום 
פון אַלטן ניטן װיליאַם ! 
און, איבעריקנס, זעסטו דאָך פון אַלע דאָ -- די לייט 
איז אפשר דטר איינציקער דער שײלאָק, 
װאָס אין זיין צאָרן איז נערטכט און הייליק -- 
אין דֹטַר מיאוסקייט פון נאַר דער װעלט 
פוז שעלטפּירן איז ער אַװעקנעשטעלט, 
אַלס שענסטער... 
עפו אוין אַ ווייל דאָס פענסטער| 

(דצער סופלטו עפנט אַ פעגנסטמער, רײסט זיך טריין אַ װינט אן 
לצשט אויס די ליכט. אױף דער בּינע װערט טווסל, אן קיש שײלאָסס 
מאַגאַלאָג װערט מן צײיט טן צייט איבערגעריסן דורך בּליץ, װייטמן 
רווער א האָוס פּאַטשערײ. פּוום אומגעדולדיטן עולם אין דעם 
טימאַגיוירט! צושויער זאל. שאויף דער הינטערגרוגט-טאנט ריסעוען 
זיך פּאַמעלעך אױס די שאָטוס, װאָס קירשײלאָט זעט זײ אי דעס 
געריכטס-אָסֶמ). 

ד ע ר ס 91 2 ע ר נ(ציט זיך צוריק) 
איך ניי נאָך פייער | 

לש 
גי ו גי } 
גייט אַלע צו אַלדי שװאַיצע יאָרן 

(בּליצן און גאָענטער דוגער) 

גיים אַלע אויפן פייערן 
װאָס װוילט איר 4 


װאָס פֿאַרלאַנגט איר מ 
װאָס האָט איר אַנגעזעצט זיף אויף מיין לייבּ אוּן לעבן; 
װאָס פּלאַנט איר מיר מייו האַרץ און מיין נשמה ; 
גייט אַלט, גייט נאָך פייער -- 
צו ברענעטן מיך אויף שייטערהויפנס פונם שקר, 
װאָס אנגעליינט איר האָט, 
נעמענדיס אַלס שדות אייטר אומשולדיקן נאָט, 
אין משך פון יאָרהונדערטער דורך אייך פאַרשאַלטן.. 
פיאיז יעדער טאָט פון אייך 
אַ פּאַטש צונלייד 
אין אױיסגעכלוטיקטן אין װאַקסן פּנים זיינעם, 
באַלײידיקונג און לעסטערונג צונלייך -- 
אַז אין זיין נאַמען האָט איר מענטשן פיינט, 
איר טוט נאַטפ קינד פאַרלעצן, 
און יעדער חטש און ביטערע עבירה 
באַזױפמ? איר מיט דעם נטפּל פון גטועצן. 
און אים פאַרשלײערן -- אָט-דאָס-אַ קאַנט איר, 
אין אייטר הטפלטכקייט און פּלאַנטער | 
כע-כש ! רימוז אייער גאָט 
אייערטווענן זייז אַ פּאַטריאָט | 
נבּליץ טן דובפר) 
טראַמפּלן מוז ער אין בלאָטעס און זאווייען 
מיט אייערטע די קעלבערנע ארמייען, 
און דער-עיקר -- 
צוריַמט איר אים אויף שטיקער, 
מחמת גרוימער ליבשאַפט, 
מחמח נגרויסער טריישאפט 
מן הסתּם -- 
יעדער וויל פֿאַר זיך 8 גרעסער גאָטן-שטיק, 
ככדי אין גיהנום-פלאַם 


פון אומזיניקן קריג 
באַקומען א װאָס פעטער. שמאַלציק שטיק, 
אַ זייטל בילאָגן } 
אויף פרומע 
קרומט 
מומאח 
שרייט איר . הײיליק | חייליק ! חײיליק{ 
(שטאַרלער בליץ אה דונער, און אין דער מונקלקייט שוידן 
זיך בּולמטר טרויםס די שײלאָק /געשטאַלטן פן דער געריכטס סצענג 
גאָד ט קורצער פויזע) 
סקיו 
יאַ, איך, שײלאָל = 
װאָס האָב איך דען נגעמון אייך שלעכטט; 
װאָס האָב איך דען ביי אייך אַװעקגענומען 
װאָס-דען צוגערויבט ? 
צי האָב איך דען פאַרטריבן אייך אויף װאַגל און אויף עלנט; 
צי האַב איך צונענומען אייער חיים און ערד ? 
צי האָכ איך אייך מיט װאָס פאַרראַטן ; 
צי אייך געצווונגען, -- 
אָדער אפשר ואַר געשטערט 
צו שאַפן אייערט געבאָטן און געזעצן ? 
צי האָב איך דען מיט װאָס באַלײדיקט, צי געשעריקט -- 
די אוימגטצייכנטט מאַראַל פון פּרעכטיקן װענעדיקג 
פאַרקערט -- 
איך האָב געטאַן אַלץ און געהאַנדלט 
לויט מיין געװויסן, און לוים אייער דין, 
פין מענטש אין אַ מאַשין 
פאַרװאַנדױלט, 
זיך אָפּגעשטעלט און זיך גערעכנט 
כּיז צולעצט 


140 


מֿיט יעדן איה פֿון אייער יושׂר און געזעץ 
מיז איר האָט סיר מיין איינציק קינד, 
מיין אויג אין קאָפֿ, 

די טאַכטער מיינע -- 

מיין דזשעפיקא 

אַױעלגעננבעם, 

אומנישט --- אומזיסמט, 


און מיך אין אויגן אירע ביז עקל און פאראַכטונג טיף פאַרמיאופט 


ביז. מעיז פּנים -- 
איר האָט אַװעקגערויכט מיר מיין פאַרמעגן. 
דאַס גאַלד אוו זילבער 
דאָס איינציקע געווער, 
װאָס קאָן מיך שיצן 
אינם װילד-ואַלד פון אייערע צדיקים און גזלנים ! 
איר האָט מיך אויסגעטון פון אַלץ, 
פוז װוירדיקייט, פון שטאָלץ, פון כּבּור -- 
און כישטיי אין נאָר דער װעלט, 
געקלעמט, געװאָרגן און געקאַװעט 
מיט שטריק אויפ האַלדז! 
זאָל איך אייך איבערחזרן דעם געאונפ װערטער. 
אַז יעדער וויי, עס טוט מיר וויי, װוי אייך, 
אַז פיאונטערליגט מיין נוף און מיין נשמה 
די כּללים, װאָס אַ יעדערנס בן אדם. 
אַז כיבין קיין אויסנאם נישט, 
קיין יוצא מן חפּללןלי 
(בּליץ און דוגער) 


וויי-זוײי, אַ, גרויפער דאַזש פון ווענעדיג דער שטאָטן 


דו זט נאַר, װאָס סידערלויבט אייך דאָּסּ געזעץ: 
מיין טאָכטער, מיין דזשעטיקאָ, 
אַ נאַרישעץ פאַרפירטע מיידל, 
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און פּאַרציא -- 
מיין טיפטטעוי נויג... און דרך ארץ... 
און סימפּאַטיע. | 
פֿאַר הויד-און װװױילגעבוירענער אַריסטאַקראַטיע : 
און פּאַרציאַ -- אַ כיטרע, 
שפּעקולאַטיװוע בתולה, 
די ביירט 
האָבן זיך פאישטעלט, 
פאַרקליידט אין מענער-קליידער -- 
און זענען מיינט ריכטער ! 
זי משפּטן מיך איצטער 
מיט שפּיצל איבערשפּיצטן 
דערפאַר, וואס כיפאָדער מיינם -- 
סיגערעכט זיין מיינסם דערווייזן ו 
איף פרענט. דערווייזן, װויל איך װאָס --? 
דערווייזו װויל איך נעמלעך דאָס, 
אַז בלינד איז דאָכ געזעץ פון אייך, 
נישטאַ אין אים דער געטלעכער -- דער אות, 
דאַסק אצבע אלוקים,.. 
איך וויל באַװײזן, 
אַז האַרץ און גײסט, 
עס קאַנען נישט און װעלן קײינמאָל רענולירן 
שטאַל און אייזן 
דאָס מעפער אָט, װאָס אױפנעאַרבעט איז דורך אייך צום שעכטן 
דאָס רוב און מערסטנטייל -- 
דעם גלייכן און גערעכטן ! 
לדער סופלער, װוװועלכער זעט שגב שויס, וי שעקספיר, גײם 
איילים אַרין מימ אַ ליכט אַנגעצונד). 
ווער איז דאָ, װער 3 
איר, מיסטער שעלפפּיר? 
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השרד סופ לעו 

װאָ רעדט איר, מייסטער + 
כיביו איער פריינט -- 
דאַס בין איך... דער סופלער 4 

-ק-ן 
ווער ווידעףג 
דער טייוול האָט אים דאָ געכראכט צומראָגן, 
געמאַד לאָז 
מיט דעם ליכט -- דעם תּכלית .. 
איך דאַרף נישט איצט 
מען זאָל מיר אונטערזאָגן} 

ווויגט לעשט װידער טויס די ליכט. שװערע פּױזע) 


קין 
איך ברויך נישט סיאונטערואָגן --- 
כיקאַן און װעל אַלײן, 
כט-כט ! 
סיגעפעלט מיר, פרייליין... 
פינעפעלט מיר -- טאָכטער מיינע . 
מיס פּאַרציאַ, 
מים גערטכטיקייט 
מיט אויגן, װאָט איר האָט פאַרבונדן 
מיט אַ דורכזיכטיקן שפּינװעכס} 
איר זאָגט, 
אַז אויספירן איך מעג לויטן געזעץ 
און לױיטן אָפּמאַך 
מיין נקמה ! 
אַָנער -- מים פאַרציא, גערעכטיקייט . 
איך בין נישט אויסן קיין נקמה, 
מיט בלוט פאַרשמירן מיינע הענט -- 
כיבין אויסן בלויז עקספּערימענט ! 
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אַלזאָ, 

איך מעג, זאַנט איר, וי אָפּנעמאַכט 

פון שונא מיינעם 

אַ פונט פון האַיץ-פלייש שניירן --- 

דאָס, זאַגט איר, איז דערלויבט 

דורך וענעציאנישן געזעץ! 

נאָר פאַר מיר --- 

אין דעם געזעץ פאַראַן איז 8 קלויזולע, 

פאַר מיר, דעב יידן שײילאַק, 

נאַר דפרפאר. ווייל כיבין א ייר -- -- 

איך מעג אויך, לויטן יושר שניידן, 

אָבעַר פימאָר נישט זיין 

נישט מער און אויך נישט װינציקער. 

איין פונט נאַר אויסגעשניטן ! 

און נאָך אַ זאך -- 

קיין טראָפּן בלוט עס טאָר נישט זיין דערביי ! 

כע-כע ן סיאיז נאָרנישט שלעכט | 

ס:איז אױיכגעצױכנט צוגעטראַכט, 

יי פאַר אַ חוצפחדיקן ייד, װאָס פאָדערט דווקא, אומבאַדיננט 
זיין רעכט ! 


און -- 
(טפּרינגט צן צן זײין 73לו3ט:שונא, אַנטאָניא אט שגײדט) 
כאַ-כאַ-כאַ --- | 


איד זעט אַלײן. -- 

אי זעט.... איר ועס?... 

נישטאָ קיין סימן פון אַ שטיקל האַרץ 
נישטאָן.. 

אוי, כאַ-כאַ-כאַ . 

און זעס ו 

און זעסט, דו נאַרישע.,. דו, טאָכטער מיינע.., 
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ביי מי איז -- דאָן 

(שטעכט זיד ארין דעם מעסער אין בּרוסט טרײן טון 8769 
צצ דויערד. רער מופלער לויפט שרים מימין געשרי- ‏ 8 ראקטעאהו 
און קוסט אַן אָרן געפאַלענעם פאַָרה18ג). 

-= 9 רד 916 ל צה 

הויכווזילגעבוירענער און פיינער עולט, 
אַו אומגליק גרוים פּאַכירט האָט מיטן מייפּטער עדמונד קיו. 
עס האָט אַרומגענומען היינט דער גרויל אים, 
איז עֶר נישם פאַר אייך געדאַכט, אַצינד -- פון זין. 
נון -- על כּן, ממילא װעט עֶר נישט צו אייער דיספּאָזיציע 
פקאַנדירן מער פון װיליאַם שעקפפּיר די געטלעכע מליצה | 


כּאַ מצרק וננ: , שילאק לאַכטיי איז גצװוידמףט אברהם מאַרטווסקי'ן, און 
איז רורך אים (קִין) און אברהס קורץ (סופלער) צום 
פַרשטן מאָל נצשפּילט געװואָרן אין לאַרוטש. 
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סאַלװע, בּעגעריקטע ! 


(אין אַמסטערדאַם. בּײים דאָסקטער אט פּילאַזאָף װאַוידען: 
עמדען אי שטטב. פו אַ צװײט צימע- הערט מען שפילן -- אַ ליב 
טיק שפֿילן פו יוגנט, גליט, האַרמאַניע. אין שטובּ שלײכט אַרײן 
ש פינ1אָזאַ, אט בּלײבּט שמײן. צוהערנדיק זיך צום ניגן. דערנאָז 
--- װארדע-עמדען שפעטער: לאר טיע, וא" דעו עמדענם 
מאָכטער, אוֹן אִיר חחן: דידריד קערטערינג פט האַמבּורג. 
נאַד ט קורצער פויזע +) 


ש פּינאַזא 
קלארטיע .. איר שפּילן... איך דערמאָן זיך, 
װאָס פילעבט אין מיר אַן אויפהער אינם װידערקלאַנג... 
קלארטיע -- די קלאָרקײט פון אַ בלום... 

ווו פזן. ר צןך ע מר 9 
סאַלװעו אַ. בענעדיקטע } 
ביזט עפ דו נאַר. בענעדיקטע +ו. 
פּיהאָט די דינכט דיד נישט דערקענט... 

(אומאָרעמט שפּינאָזאן) 

ט פינאַָזא 
פּאַלװע. דאָקטער ! 
אַז די דינפט דערקענט נישט, איז עס נישט קיין זעלטנקייט -- 
פּיאיז אָפּט די מעלה אירט. נישט רערקענטן... 
פיל אומנאַטירלעכער איז. פינישט דערקענען פון דעם האַרן 
און װאָס אין וערט אַלײין. דאָס זיך דערקענען -- 
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דאָס שווטרטטע פונם שװערסטן | 
דאָס אפשר נישט-דערנגרײיכבארע, 
אָ. לערערן 
דרט ןאר ען2ע מד טן 
װוילסט זאָגן, אַז פאַר מיר איזיט נישט דערגרײיכבאַר, 
דו אומדאַנקפאַרער ת למיד מיינער, 
װאָס פון סקעפּסיס מיינעם װילסטו דווקא מאַכן. גלויבן 
וו פיאיז פון אײיביק אָן די טבע פון די יידן -- 
די נס.-אַלכעמיקער 
און לײדנשאַפטס . מכשפיםן 
ש 5 ג א זא 
כידערלויב זיך, לערער, איצט אין דעם צו צווייפלען: 
איך וויים נישט זיכער. צי שם איו אווי... 
מיין ליידנשאַפט איז בלויז--און כיבין אויף אייביק דאַך א ייד |- 
מיין ליידנשאַפּט, מייו ב לוט איז -- אמת, 
אַבטאַלוטער אמת - 
אין א ח ז'. 
יו טע - ך עט ‏ אמ הען 
װאָס איז נישט אַכּסאָלוט און איז נישט א יינציקן 
ש 3 ינא דוהא 
אין אורשפּרונג -- א מת . 
אין קורצן צטנדליק דברות | 
אין דונער-שריי פון ישעיהו! 
אין ירמיחום שרעקלעכן געיאַמער ! 
אין זעהענישן פוז יחוקאל! 
וואן ר טוה ע מר טע 
פ'איז ק ינד ע ר- וו יג, מיין ליבער בענעדיקטע -- 
ש פינאַ זא 
איז װאָס דערפון געדרונגען: 
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אַ קינד זעט כלאָר און װאַרהאַפּטיק -- 
דאָס קינד, װאָס טראָגט דעם שם המפורש 
פון יונגן בליהע: און פון װאַקפן, 
און קומט נישט צום לפּנימדיקן װירערשפּרוך פון אונטערנאַנבֿ. 
אָט דעם קינדט 2 בוא ה 
נלייכט זיך אויס מיט אינטעלעקט! 
(פורצע פּיזע. שלוס אַסאָרד פן שפּילען. װא-ר דעה-עמדען 
כמַפט זיך, װי איבערגעװעקט:) : 
ההא וי-: הצץן שטו ע) 
זע נאָר, זע... איננאַנצן זיך פֿאַױרנעסן... 
פאַר איינענער רעכטפאַרטיקונג, 
און װעלן זיין אין אַרדנונג מיט זיין גאָט 
שלעפּט אברהם דער אַלטער זיין יצחקן צו דער עקידה, 
און דאַקטער ואן-דען עמדען... 85-כאַ-כאֿ... 
פאַרגעסט אין זיין קלאַרטיע --- די בּת יחידה זיינע... 
ש פיבאהאט 
פלאַרטיע... װאָס מאַכט קלאַרטיע ? 
וואפן דצון:שיס ר עץ 
אַ. בענעדיקטע ! 
ווייט איז זי נישט... גאָרנישט ווייט אַװעק... 
וי יעדער פרוי, זי זעט איר אויסלייזונג און אויפלייזונג 
אין דעם קידושין-רינג... 
וי פריי די פרוי עם זאָל נישט זיין, 
איז דאָס אייביק איר באַפּרײיאונגפ-ציל! 
און ווילסטו, בטנעדיקטט, קליננט עם אין דעם פֿאַל סימבאָליש. 
די קלאָרקײט -- קלארטיע 
אין קערקער-רינג... 
אט א ר 
קערקערינג... פון האַמבּורג ? { ! דײַן תלמיד, דאָקטער?.. 
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מיין יוננער חבר, קערקערינפֿ?.. 
יראן רד טן: צמסדען 
יאַ, ליבער מיינער, 
בענעדיקט דע-ספּינאַזא, פון חי, פון אַמסטערדאָס, 
װאָס אייביקייט פֿאַרשטײט | 
דיין חבר, דידריך קערקערינג פון ווייטען האַמבורנּ 
ער האָט מעפער פיל פון דיר פֿאַרשטאַנען, 
ווייל ער באַנעמט נאָר אויסשליסלעך דעם איצט. 
ש פּינאַזא 
אויך דאָס איז אַ מדרנה, 
וועלכע דאַרף נישט דעם געשלייף פון מיינע גלעזער.. 
אַבעֶר זי, קלאַרטיע... 
יי ןד פ }2 .טמ רצן 
יאַ, טאַקי זי... קלאַרטיע | קלאַרטיע ! 
איי, װעט זי זיך מיט דיר דערפרייען... 
זי הערט נישט אויף פון װענן דיר צו ריידן. 
קלאַרטיע ! 
ש 2 פציר מ יע 
יאָ, פאַטער ! 
-ירצן ד פן; טוה עג 
װוייפטו װוער עפ איז צו אונז געקומען1.. 


קל אר יפ 
בענעדיקט { 

ט פּינאַזא 
קלאַרטיץע | 


יגנא!:דפצן: פצמדפן 
און זו איז קערקערינג 4 

סץ לפר טיה 
מך, דידריך +.. עֶר מאַכט זיין טואַלעט... 


ער זאַנט. אין דער-אַ הינזיכט 
ער איז דער היפור פון ספּינאָזאַן, 
און מיינט, אַז -- 
די שיינט טראַכט דערהויבט דעם װערט פון מענטשן | 
נון, מאַכט עֶר אָפּט צורעכט זיין טואַלעט... 
ווא ן:- ד צ. ע מ הע 
איך ניי עס מאַכן אויך לכּבוד אונזער גרויפן נאַסט | 
טאַ חעֶר זשט, בענעדיקט . 
דו בלייבפט היינט נעכטיקן ביי אונז אויף זיכער... - 
אין דרויפן בלאַזט אַ שווערער װוינט פון ים... 
און פינצטער איז -- מען קאַן זיך אויסשטעכן די אױיגן... 
גלייך באַלד, אין אַ האַלבער שעה מיר װוטלן עסן נאַכטמאָל, 
און איצט, דערװויילע ניי איך איבערטון זיך, 
בלייבסטו דאַ אַ ראַציאַנטעלן שמוטס כאַפּן מיט קלאַרטיע -- 
נעמאַכט?). 
(אָפּ. שפּינטָזא מיט קלאַרטיע סוזן זיך געגוזייטיס לאוג אָת) 
טס 7 צר טס אט 
דאַכט זיך . בלוט פאַרטריקנט אויף דיין פּנים, בענעריקט.. 
װאַס איז עס ? 
ש פ יו אוא 
פיאיז װוי געוויינטלעך, אַ ח רם. שטיין 
װאַס פליט מיר נאַך אין אַלט מיינע װעגן, 
און טרעפט דערנעבנביי. : 
כיבין לאַנג, שוין זייער לאַנג נישט דאָ געװועזן -- 
אין אַמפטערדאַם... 
נאַר קאַרעגירנדיק מיין , אורשפּרונג און נאַטור פון לײידנשאַפּטן 
און טראַכטנדיק . 
ווען מיר -- מיר האַבן ליב אַ וועזן, 
װאַס איז אַזױ װוי מיר אַלײן, 
דאַן שטרעבן מיר, װוי ווייט נאָר מיגלעך, 


עם זאָל אונז ליב באַקוימען אויךיי.. 

נון, האָב איך פון מיין איינזאמקײט, 

פון מיינע גלעזער און פון שפינוועבס 

זיך אָפּנעװענדט אויף רוף פון דעם געפיל.. 

אַהערגעקומען, 

און זע, כיהאָב נישט באַמערקט גאַר, 

נישט געפילט, 

װוי סיאיז אַ ש ט יין מיר נאַכגעפּלױגן, 

אוּן שיר געטראַפן אין די אויגן... 
צלפרטיפ 


אָ. בענעריקט | 
(װישט אים אָפּ דעם בלוט'פלעק) 

ש פּינאַזא 
סיאַרא װונרערבאַרן פּערל-שנור דו טראָנסט, קלאַרטיע ! 
אַ ראַם אַ חערלעכער --- א לױיבנגעזאנג פון דער נאַטור, 
אַ תּפילה צו דיין האַלדז, קלאַרטיע -- 

7 7 א ר המ יט 
אַלץ -- דידריך... 
שֶר האָט באַצאָלט דרייהונדערט גילרערנע פּיסטאָלן -- 
זײער טייער ! 

(שפּיגאָזאַ לאָזט אַרונטער דעם קאָפּ. הוסט. לענגערע פויזע) 

צ בינאוא 
ניין... סיאיז נישט טייער -- פיהאָט דעם ווערט -- 
סיאיז ביליק, װאָס נאַך ביליקער עס קאַן נישט זיין ! 
מיר דוכט זיך אויס אַצינד, 
אַז כיװאַלט מיין גאַנצע ליבע 
צו גאָט אין איינחייט, 
די גאַנצע װוטלט מיינע אַװעקגעגעבן 
פאַר דעם אַפעקט פון אָט די פערל, 
קלאַרטיען 
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ט לט ר טי ט 
דו מיינסט עס אמתידיק אַזױ ג 
אַזױ געפעלן זיי דיב ? 
דער פאָטער האָט מיך אויך פי:רזיכערט, 
אַז ד אַס מאָל איז עס דידריכן געראָטן. 
אַז זי פּאָסן .. אַז זיי קליידן מיר... 
און, ווייסט דאַך, בענעדיקט, 
דער פאָטער גיט מיר לטצטנפ זייער װײניק נאַךר 
געפינט אין מיר אַ פך רעפעקטן -- : 
עֶר צווייפלט אין מיין טוגנד -- 
אין מיינע קענטטנישן אין לאַטײן, און אין אַלט-נריכישן 
ש פיגאדא 
אַ. דאָ קאָן איך זיין אַן עדות... 
ץ לשיר טיט 
ער זאָגט מיר אָפּ באַחאַװנטקײט אין קלאָרקײט פון דיין רענקטן: 
די צונעבונדנקייט צו דיר... 
װאַס דאַרפסטו מער . 
ער מיט זיך אַפט אפילו מיך צו מיידן, 
און לעצטנס -- נישט געװאַלט מיך נעמען קיין פּאַריז... 
און אויפריידן געמאַכט -- פאַרענטפערט זיך מיט פיל פאַר. 
שירענע געפֿאַרן... 
עט האָט מיך מער נישט ליב דער פאָטער! 
ש פי 1 אַ זא 
איך נלויב קוים --- 
דער קלונער דאַקטער װאַן-דען-עסדעןן.. 
די טפיר טיש 
יאָ, יאָ, דער פאָטער... 
ער גיט אפילו אָפט מיר אָנצוהערן; 
אַז כיבין אַ לאַסט אים צו זיין עלטער... 
יאָ, בענעריקט... 


װאַלפט אויך אַזױ די אָרימע קלאַרטיע באַהאַנדלט ? 
ש פּינאַזאַ 
אַ. קלאַרטיע ! 
איך בין אַנטשלאָסן איצט צו מקרים זיין מיין גרעסטע טוגנל -- 
מיין אַבפאָלוטע פרייקייט, 
מיין -- אַלץ! 
איך װעל פאַרבויגן אויף דאָס טייערסטע פון מיר --- פון א מת ) 
כיועל לאָזן זיך אויף קרום-וועג פונם קאָמפּראַמיס | 
כּיװאַלט געמינערט פונם פאַרגעניגן זיך צו לערנען, 
און אַנדערע געגאַנגען לערנען... 
איך האָב אַ פאַרשלאָג פונם קורפירשט קאַרל-לודװיק ו 
אַ פאַרשלאַג -- איבערנטמען אַ קאַטעדרע, 
מיט בעסטע צװאַגן... 
איך האָב דטם פאַרשלאָג אָפּגעזאָגט -- 
איך האָב אים אָפּגעװענדס... 
נאַר כיקאָן.. . איך האָב נאָך צייט חרטח האַבן... 
און, קלאַרטיע... 
וועסט מיטפאָרן מיט מיר קיין היידעלבערג... 
װועסט מיטפאָרן... 
ק ל א ר טיפ 
װאַָלסט געװאָרן אוים שפּינאָזא... און דאָס.אָ װויל איך נישט. 
ש פּינאַזאַ 
אפשר װאָלט איך אָנהױיבן צו גלויבן 
אין עקזיפּטענץ פון די מלאכים... 
אַ. מאַך מיך אין מלאכים גלויבן | 
די צר מיפף 
אַכּער, בענעדיקט .. פאַרגעסט, דו ביזט א יידן.. 
ט פּינאַזאַ 
ווען סיװאָלט אַזױ געווען -- 
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וװוטן פּיװאָלט אַזױ געווען -- 
א ייד איז פּונקט א זעלטנקייט אַזאַ, װי סיאיז א קריסט | 
און דו, קלאַרטיע, דו ביזט דאָך אויך קיין קריסטין נישט | 
סלא ריע 
איך וויים נישט -- 
ש פי וי צוא 
איך ווייס עס יאַן 
און איצט באַשטעטיקסטו דאָס -- זייער דייטלעך, קלאַרטיע, 
איך װויל נישט נאַרן זיך. מיט האַפענונג און מיט חלומות... 
כּיחאָב אָפּנעטראָטן אויף א וויילע פון דעוויז, 
װאָס אויפנעקריצט איז אויף מיין רינג -- 
אַ וויילט כין איך עובר נאָר געווען אויף , פאָרזיכמיי, 
און כּאַלד באַקומען אױסגעפּאַטשט פון ספק, 
בעת פיאיז פאַר מיר פון אייביק אָן, אַ כּלל. 
אַז נאַט איז אויך 8 קערפער, 
און אַז מלאכים זענען נאָר אַ חלום | 
טאַ זיי מיר מוחל איצט, 
און גליקליך זיי, קלאַרטיע -- 
איך קאַן שוין גיין -- 
ס 7 א ר ט יש 
ווו ווילפטו גיין איצט ? 
ביזט דאַך אַקערשט-ערשט געקומען... 
דער פּאַטער װעט עס נישט פאַרשטײן... 
און דידריך װועט דאָך װוערן אויפער זיך -- פאַרונדערט א 
ער פאַרגעטערט דיך... 
ש פּינאַזא 
וווהין כיװועל ניין 4 
נישט , פּער אספּערא אד אסטראיי -- 
נישט דורך ליידן צו די שטערן ן 
נאָר גיין װעל איך צו זייער גלייכן -- צו דעם וזאַמדן 
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די שטערן וויל מען האָבּן פאַר מזלוו: 
און, װוייקט דאָך, טייערע קלארטיע, 
איך האָפּ דיר שוין אַמאָל געזאָנט, 
אַז סיווערט געבראַכט א מערקווירדיקער מדר? 
זוו עס שטייט בפירוש. 
;אין מזל לישראליי.. 
גערעפט, קלאַרטיע - איך בין אַ ייד, 
און כּיװעל זיך לאָזן גיין צוריק 
צו מיינע טלטסטע לעבעדיקע וועזנם אויף דער ערר -- 
צו מיינט שפּינען, ׂ 
װאָס פיינט מיהאָט אַזױ פאַר זייער טראָנן פייער צום בית מקרע. 
פּונקט, וי ליב מען האָט היסטאָריש 
די פטטט, זאַטט שטאַפּ-גענדז 
פאַר זייער יחום : 
פאַר זייער ראַטעװען דאָס אַלטע רוים | 
דו זעסט אַליין דאָך : 
פיי די ש פּ ינ עֶן, פיי די גענדז-- 
זי זענטן פאַר דעם פּלל ישראל נישט גינסטיק | 
יִפאַרחוסט זיך. שפּײט אי אַ טיכל) 
ק כ א ה ייט 
א !.. דו שפּײיסט מיט בלופ 1.. 
ש = י בארא 
צום ערשטן מאָל איצט -- 
אַ גרום פון טויט... 
װאַסיטו זיך דערשראַקן, קּלאַרטיע ? 
מיך שרעקט נישט טויט -- 
פיאיז נישט אַזאַ דערשיינונג אין דער אייביקייט כנמצא, ' 
(מיט אַ שמייכל) 
וי אַלאַדם אַנדערע, 
כיבין נײיגיריק דעם טויט צו איכערלעבן... 


שּק 


ט צרלצריו1ג 
און אָט בין איך, מיין מ לאך , 
האָט עס לאַנג געדויערט? 
סץ לאר טיט 
אַר, דידריך... 
דערקענסטו נישט 4.. 
חער בענעריקט פפּינאָוא... 
(שפּיגאַזאַ שטרעקט אױס זיין האנט) 
הער דידריך קערקערינגֿ... 
ק טאר על הרייר2 
כיבין נליקלעך ‏ 
כיבין נליקלעך אייך צו לע רנען קענעןן 
ש פּינאַזאַ 
כיבין גליקלעך אייך צו ק אָנען לערנען! 
נאַר כימוז שוין ליירער גיין... 
איר װעט מיר, טייערסטע, איצט מוחל זיין, 


און אויך געווינען די 2 פאַר מיר ביי אייער פאָטער ! 


פאַלװש! 


(פּאַרנויגט זיך מיף. אָפּ. קלאַרטיע און דידריך, געאָרעמט, קוק) 
אים שמום נאָך. טפילו נאָך זײן אַװעקגאַנג. װאַרדערעמדען קוממ 
אֶן, רײבּנדיק זיך די הענט. ער דערשײנט מיט אַ שמײכל. בּעת ער דער- 
זעט אָבּעו, אַז שפּיואָזאַ איז ישטאָ, װערט דער שמײכל אָפּגעמעקמ 


פון זין פּוַים. ער צושפּרײט די הענט). 
וו אה -ד צן. טס 8 העטו 
אַן אויסטערלישער ייד, דער ברוך-בענעדיקמ} 
פיטוט ווײי רמול אין זיין װעלט -- 
טם בלענד 
און וי אַ זוז : רייפט די אוינן ! 
געדענקט איר, קינדער, 
אויף שװועל פון טויט -= 


ע 


סוב ספּעציע עטערניטאטים, 

האָט דער אַלטער אויפריכטיקער ג ריך סאַקראַטעפ 
דערקלערט, 

אַז זויסן װייפט ער נאָר איין זאַך . 

דאָס ער װ ייסט גאָרנישט, 

און אָט דער יונגער ייד, 

װאַס אָקערשט איז אַװעק אין נאַכט, 

מיר װייזט זיך אוים... מיר דאַכט, 

אַז ער האָט אַל דערק ענט, 

אַז ער װו יי פט אַלץ 

נישט װאָר, מיין ליכטיק טאַכטער -- 

מיין גישט דערגאַנגענט קסאנטיפעןן. 
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בנלשאצר 


ודעקאָראַציע : אַ בּאַבּילאַנישער געל -- פּאַרועמט דעם גאוצן 
שמח פו דער בינע. ער איז די אײגוטלעכע ראַם פונם בילד, װאָס 
װערט דאָ געויזן. 

סײ די דעקאָראַציע, סֵיי די קאָסט"מען, סײ דעם אַלגעמײַגעם 
ריטם פוום שפּיל טראַקטירן שאַרף, קובּיס טים, מיש אַ געאָמעט: 
רישער אױיסגערענגסקײט אט שטרענגקײט. די אַקציע קומט פּאָר איום 
אינגעװײד פן געץ. אי אַ מין גלײכטינקל, אָדער האַרזאַנטאַל-אױס: 
געצױגעועם ראָמבּ. דרױסן -- לינקס אין דער קטװער == אַ הויכע 
װאַנט בון בּלששצרס פּאַלאַץ, אויפן פאָן פון װעלכער, ד. ה. איגדרויסן, 
עס שטײט שפּעטער דויאל. פון דעם לאַנגן טיש שטרױמט אַן אום- 
רואיק ליכט --- פורפורירוי"ט ‏ א בּרױין -- אויף די פוימער פון 
בּלשאצרן, זײן װײבּ, די קיניגין ‏ אן די האַר אט האַרינטעס פונם 
לאַנד, װעלכע שכּורן איצט בּײ דער װײ"סעודה. בּיי אי אה אײן. 
ציקן, פטן דער שטילסטער פּיאַנאָ ביזץ העכסטן אױיפּשרײ שטײגטן 
אָקאָרר, עפנט זיך דער פאָרהאַנג). 


א ייה אה 
זאָל לעבן דער קיניג בלשאצר | 
אָ לע 
זאָל לעבן! 
בש א צה 
פיאיז טויזנטער מאָל שטאַרקער 
און זיסער 
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רער אַלטער ויין 
אין כּלים -- אָט די כּלים | 


א ל ט 
הייל אים ! הייל דעם קיניג } 
הייל ! 

3 7 ש א צר 


אין אָט די כּלים גילרערנט 

און יילבערנט 

פון חרובין בית מקרש, 

װאָס פיהאָט מיין פאַטער, 

דער פיניג נבוכדנצאר 

גערויבט אין ירושלים ! 

בפ ק ע 
לחיים ! לחיים | לחיים | 
גפואוג 

פאַר געטער פיל פון גאָלד, 
פון זילכער, קופּער, אייזן, 
פון שטיינער און פון האַלץ, 
װאָס נבורות גרוים באַװײיזי 
לחיים ! לחיים + לחיים ! 
זי זענעז שטאַרק ביז נאַר 
מיט זייער טויבן שטומען, 
דורך זיי --- מיט זייער הילף 
דעם שונא איינגענומען 
מיר האָבן ‏ מיר האַבן | מיר האַבן ! 
מיר האַבן דרייסט און מוט 
ישראלם נאָט צו שטערן ! 
סיאיז פםּ יהודהפ בּלוט, 
און גיפטן -- זיינע טרערןן 


מיר שווערן ! מיר שװערן! מיר שװערן! 
מיר שווערן. פיינט פון אונז 
צו מאַכן פאַר אבלים | 
איז --- אױפנעזופּט דעם וויין, 
געשפּיגן אין די כּלים ! 
הייל אים ! הייל אים ! הייל אים || 
(טױבּער, פינסטערידראַענדער פויס אָנזאָג. בּײ א טווקל, מ'6 
בּליצן דורכגעציטערטער ליכט אויף דער קװער טאַגט אַנטפּלעקט זיך 
הגס). 
ד י ה אן ח 
(צײכנט מיט פײער ,מבט מבנט תקל ופרסייי, און פאַרשװינדט). 
3 7 ש אה 
װאָס שטייט איר, 
און װאָס נאַפּט איר װאָס, 
פאַרלױירן אינם פּחד?|! 
אַהער גענענט דאַ, גיכער, שנעל, 
איר װאַרזאָגער,. מכשפים, 
חכמים, טרעפערס מיינע, 
איר שטערנקוקערס קלוגע -- 
קומט נעענטער אַהערצו, פלינק, 
און לייענט דאָס געשריפט, 
און זאָגט מיר זיין באַדײט | 
ואינטטצרמעדיע: אונטער מאַרש-מויק, סאַקסאָפּאָרגעלעב: 
טער, שפּרײזן פאָרוט טַרױיס 8 מכשף, 8 שטערנקוקער, 8 חכם == דרײ 
גראַטּעסקע געשטטלמ). 
צרשט פצר 
זאַל מיחל זיין דער גרויסער חאַר און קיניגן 
צ וע ריט ער 
אַזײ וי כיוויים נישט -- זאָל עס מיר נישט שאַטןן 
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הריט ער 
(צואקעט, בּאַװעגט קאָמיט מיט די פלייצעס) 
3 7 ש א טר 
ווער לייטנען עס װעט דאָס שריפט 
און זאָגן זיין באַדײט, 
װעט נלייך א פּורפּור-קלייד באַקומען, 
אַ גאָלדן לייט װעט קרינן אויפן האַלז, 
און װעט צום קינינן מיר זיין אַ דריטטף 


מכשף 
מנט.. מנע... 
איך ווייס נָ 


אַ יודיש װאָרט איז עס, ראָס מנשיי, 
און צוייי מאָל מנא. איז צוויי מאָל -=- טנע... 
ש טע רנ סוטס ער 
דער טייטש פון מנע איו -- מנש... 
חכ ם 
אוודאי --- מנע... 
ניבט נימנט... 
ב 2 שש 8 צה 
גום ו 
נו, ווייטשר; 
מ כ ש ף 
תּקל... טקאַל . טקול, טקיל... 
עס רעדט זיד שווער אַרױם פון מױל... 
ש ט ע רנ קוספה 
און אפשר מאַכט עס -- טעסל... 
ח כ ם 
דו ביזט אַלײן אַ טעקל -- 
טעקל גאָר} געהערט אַ מעשמוגן 
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דו זעסט דאָך - תִּיוו. קוף, למו -- 
מאַכּט רשיי . ביזט אַ שטיק מלמד ! 
מ כ ש ף 
אַבער פרסין -- 
װאָס זשט מאַכט ופרשין? ון 
ש ט 9צרגנסוקעה 
פאַרסין . . . פאַרסין... 
אַ מיאום װאַרט -- 
אַ חידוש . די געטלעכע צענזור האָט דורכגעלאָו,.. 
ח כּם 
ופרסיו --- 
דאָס בין איך שוין נישט, קיניג, 
איד בין דאָך נישט מחויב אַלץ צו וויפן -- 
אַלץ צו טרעפן . 
(אונטער דער זעלבּער מוזיס -- אַלע ורײ אהא 
בל ש א 3 ה 
ווער לייענען עס װעט דאָס שריפט 
און זאָנן זיין באַדרײט, 
וועט גלייך פון מיר א פּורפּור-קלײד באקומען. 
אַ גאָלדן קייט װעט קריגן אויפן האַלז, 
און װעט צום קינינן מיר זיין דער דריטער 
(לענגערע פּויזע) 
ק יט 1 
לעבן זאָל מיין האַר, דער קיניג אייביס - + 
א 7 ט 
לעבן זאָל דער קיניג אײיביקן 
ק ריר ריר 1 
זאָל זיך, קיניג, דיין געדאַנק נישט שרעקן, 
איי"ער ווייסט נאָך דעם באַשײד -- 
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מיין האַר און קיניג} 
אַ לע 
האַר און קיניג } 
קֹ 1: 1 * ג ר 1 
אוו דעם באַשײד -- איך רעכן -- 
װועט געפינען 
דער מאַן דער הײיליקער און קלוגער, 


װאָס פיהאָט זיך נאַך צום פאָטער דײנעפ, 


צום. קיניג נבוכדנצאר 
אַרױסגעװיזן. 
מיט זיין טיפער חכמה. 
געיירשנט פון דעם גאָט פון אַלע געטער, 
און װאָס זיין נאַמען איו -- 
דניאלן 
(ק זאו 
דניאל ו דניאלן 
ק דוך היף ה 1 
דער פּאַטער דיינער, 
דער קינינ נבוכדנצאר, 
האָט אים פאַר דעם הױפּט געמאַכט 
צו שטערנקוקערם אַלע און חכמים -- 
דניאל איז זיין נאַמען ! 
= ל שא טצר 
תּיכּף זאָל מען ברעננען דעם דניאלן 
וי א? 


כיבין דאָ, 

כלשאצר מלך בבל | 
ב 7ש אטר 

ביזטו דאָס == 


(פּלוצלינגע דערשײנונג) 
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דער דניאל, 
װאָס מיין פאָטער. דער קיניג נכוכרנצאר, 
געכראַכט האָט פון יהודה 
אַהער קיין בל ? 
דרוי א 2 
דאָס בין איך, קיניג, 
ב3 לש אצ ר 
דו זעסט די שריפט דאַ אויף דער װאַנט, 
דעם אויסטערלישן פייער-כּתב ? 
ריא 
איך ום = 
ב 7 ם איה 
טאַ לייען איבער 
און זאַג מיר דעם באַשײר -- 
און --- װעסטו עס דערפילן, 
כאַקומסטו גלייך אַ פּורפּור-קלייד, 
אויף האַלז אַ נאָלדן קייט, 
און װועסט צוט קינינן מיר זיין דער דריטער, 
הור יא ט 
איך דאַנק דיר, מלך בבל, פאַר דער גוטסקייט פון דיין האַיץ -- 
פאַר דיינט הערלעכט מתּנות ! 
דו קאַנסט זיי די חכמים -- 
דיינע אייגענע פאַרשענקן: 
כיווייס -- אפשר בעפער, גרעפער, יו 
װעלן זיי דערפון דאַן װערן == 
מיר אָבער 
דאָס װעט נישט העלפן און נישט שטערן 
צו לייענען דעם פייער-כּתב, |? 
געשריבן אויף דיין װאַנט, 
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דורך א פאַרבּאַרגענע חאַנט, 
פון הימלען װײיט אַחער נעטראָגן 
איך װעל דעם אמתן באַדײט 
דיר פרווון זאָגן, 
אַ, קיניג פונם כבל-לאַנר, 
בלשאצר ! 
נויג צו דעם אוער דיינעם, 
און האָרך | 
ומיס פויזע, 
סיהאָט נאָט דער איינציקער, 
דער מלך מלכי חמלכים 
געשטנעט דיין פאָטער אַ מלוכה -- 
גרויסקייט, רייכטום, כּבוד אים פאַרשאַפֿן 
פיטשירות פון דער װעלט. 
און פיהאבן פעלקער. לענדטר 
פאַר זיין קראַפט און מאַכט נעציטערס | 
אַלץ -- 
תענוגים אַלע, 
דיין פאָטער האָט גענאָמן 
נישט נעוועו פאַר אים איז גאַרנישט א מניעה, 
סיאיז אַלץ געווען געהאָרכזאַם, אונטערטטניל 
צו זיין באַפּעל אוו זיין פאַרלאַננ | 
נאָר בעת דערגרייכט האָט ער 
צו העכסטער חויף | 
פון פרייר. פון מאַכט 
און טולם-חזה-פאַרגעניגן, 
האַט זיך נעמערט ביי אים 
אין האַריץ און גײיסט -- די זינד,. 
און מורד איז איי אים דאָס פאָלק געװשן -- 
געשליידערט אים פון קרוין-שטול, 


באַרױכט זיין מלכות, 

און אים פאַרטריכן אין דער מדבר, 

פאַריאַנט פון מענטשן, 

צווישן ווילד-אייזלען געלאָזט אים װווינען, 

גטלאַזט אים פרטעסן גראָז, 

וי סיפרטפן אָקסן, 

צו חיה רעה אים געמאַכט, 

ביו -- 

ביז דערקענען װעט עֶר נאָט, 

דעם גאָט פון אַלט מענטשן, 

דעם נאָט פון גארער װעלט, 

דעם מלך מלכי חמלכים, 

װאָס פיאיז פאַר אים דער מענטש אין אומעטום, 

אַן עפר ואפר -- 

אַ נלייכער פאַר זיין ווילן און באַפעל ו 
(מוזיק פּויזע) 

און דו, אָ, קיניג, 

דו, זון נבוכדנצארס, 

דו װוייסט דאָך אט דאָס אַלץ -- 

דוֹ װייפט דעם סוף פון יעדער זינדרן 

און דאָך איז נאָך אין דיר 

די בייזע מוט 

אין האַרצן נישט געפאַלן . 

דו נעמסט די כּלים הייליקע פון חרובין בית מקרש 

און מאַכסט זיי אומריין 

מיט די לעפצן זינדיקע 

פון דיר און דיינט האַרן } 

דו זויפסט פון זיי דעם שפרות-וויין, 

און שפּייסט איז זיי אַרײןן 

דאָס זעלבע איו עס, 
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וי דו װאָלפט 

דאָסֿ בלוט דאָס הייליקע 

געזויגן און פארשוועכט | 

דו אַכפּערסט און דו לויבסט 

די אומגעלומפּערטע -- 

די טויב-און-שטומע געצן דיינע, 

װאָס זעען נישט. װאָס הערן נישט, 
װאָס אַנען נישט אפילו, 

ער סיהאָט זיי גטמאַכט, 

און ווער --- זיי אויסנטשניצט פון חאָלץ, 
ווער טס האָט זיי אויסנעהאקט פון שמיין, 


ער אויפנעשמידט עס האָט זיי פונם אייזן, 


פון נאָלד, פון זילבער און פון קופּער 

זי געמאַכט | 

און אונזער גאָט -- 

דעם גאָט פון אַלעמען, 

דעם איינציקן און דעם גערעכטן, 

װאָס פילינט דער אָטעם אונזערער 

אין זיין רשות, 

װאָס רופט אונז אַלע אין די װעגן זיינע, 
אום אים-צוגלייך מיר זאָלן װערן = 
אים ווילסטו נישט, י: 
אַ מלך בבל. 

נישט הערן און נישט קענען ו 

נון, לאָזט זיך דאַ זייו שטראָפּנדיקע האַנט 
צו דיר דערקענען -- 

און פון דער העכסטער חויך געטריבן 
די פודותדיקע האַנט 

אויף װאַנט אָט-דאָ האָט אָנגעשריבן. 
מנא מנא תקל ופרסין ! 
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אַל ע 
מנט-מנט-טעקעל.אופארסין... 
דע יאול 

מנא באַדײט . 
סיהאָט נאָט איבערגעציילט 
די יאָרן און די טעג פון מלכות דיינעם ן 

(גערויש פט קולות) 
תקל -- די זינדיקט מעשים דיינע 
געװויגן אויף דער װאַגשאַלן 

(גערויש פן קולות) 
ופרפין -- דאָס באַדײט . 
דיין מלכות װעט צושמעטערט װערן, 
און זיין אַװעקגטשענקט 
צו פּרס און צו מדי | 

(גערויש פֿון סולוח װערט אלץ שטטרספער) 
כּה אָמר אַדוני -- 
אַזױ געזאַנט האָט נאָט, 
דער חאַר פון אַלעץמען און אַלע} 
(סאַמף פון ליכט. דער פריהערדיגער ניגון, וַאָר אָן װערטעו, 

מיט בּליץ און דונער פטַלט אַרײן דער אַרײנפיר שַקאָרד, אָבער ער 
גייט פין 8 פּאַרטערטער ריכטונג. פון פּאָרטיסימא בּי1 צום אויסגעלאָ : 
שענעם פּיאַנאָט. 


בּעראנושעריע 


(דאָס ערשטּע בּילד שפּילט זיך אָפּ אין די ניינציקער יאָרן פן 
פו'טן יאָרהוודערט. אי פּאַריז, אין דער דירת פון דייר מאַללע, װו 
סיװױוסט דור טאַמפּאָזיטאָר, יל בא פיליאָ, בעראַשעיס 
גאַעוטסטער חבר. פּיערזשאַן 3עראַ ודשע איז דאַן אַ יונגערמאַן 
איו די צהאוציקער, אַ בּלאַסער, אַ שמאָל-אט-פּלאַכבּרוסטיקער, אַפְּלֵיי 
כעװאַטער, מחמת די אָפּטע קאָפּיװײטיקן. ער ע}, זײצער אַ פרײנט, 
אַמאַלער. יודימע פרער == דעמאָלט זין געליבּטע, שפּעטער 
זיין ווייבּ. 

דאָס צװײטע בּילד שפילט זיך אָפּ אין די זעכציקער יאָרן פן 
פו"סן יאָוהינדערמ. בּעראַטשע איז שוץ אַלט 8 גרױי. געבּויגן. מיח 
אַ שטעסן, אַלס אָולען). 


ערשט בּילר 


(בּאָקיליאָן אימפּראָװיזירט. בּעראַנזשע--דערנפבן. אַראָפּגעלאָז 
רעם קאָפֿ). 

3 ט ליליטן 
אָט זעסטו, ברודערל, האָסט נאָר אַראָפּגעלאָוט רי נאָז... 
האַסט מורא, ברודער ? 

ב פ ר אַ 1ז שש 
איך ציטער אַוש אינגאַנצן... 
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ום עה 0 אי ן 
כיזע עס { דאַרפטט מיר נישט דערציילן -- 
דער פּחד שטרוימט דיר פון די אויגן... 
ב ע ר אוגוש ט 
אפור, אויב פאַר נאַפּאָלעאַנען האָב איך אַזא שרעק... 
אפילו פאַר לעגיאַנען פון זשאַנדאַרמען... 
אפילו פֿאַר צורייצטט מחנות חונגעריקע הינם.,. 
ב א סי קיאַ} 
סיאיז ברודער, פיער, פאַרשטענדלעך: 
שערשט לאַ פאַם - 
אָט דאָט איז זי דיין מורא ! 
עס װאַרפט אין חיץ און קעלט, װי פאַר אַ שווערער קרענק.. 
אוי, קאָן איך עִס | 
בּ ער אַ נז ש ע 
פאַרשמיײיסטו, װוייל... 
באַסיליײטן 
װאָס דאַרף מען דאַ פאַרשטײן ? 
דאַ שטעקו נישט קיין טיפע חכמות... 
אוו. איבעריקנס, טאַקי, 
אויב דו ווילפט.. פאַרשטײ איך נישם... 
בפ ר א 1ז ש 9 
פֿאַרשטײ איך נישט... 
בש סטיליסו 
טָם לייגט זיך מיר נישט אויפן שכֹל... 
אַז אַלץ איז דאַך דערלײידיקט, װי צום בעסטן ‏ 
בע ר אַ בן ש ע 
וי צום בעפטן .. 
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= יפ טי ליא 
דו האָסט נישט אַנּפּאַרטרױט דיין שלעכט צונויפנעקלעפטער 
פיזיק . 
דעם בלאָס-שליממזלדיקן פּנים, 
דעם האַפּ דעם אױסגעקראַכענעם. 
די קורצזיכטיקע, גאַפּעװאטע אויגן.. 
= ער א בוש ע 
מאַך נישט חוזק פון די אויגן מיינע | 
וויישט. ראָך, אַז דאָס נעמט זיד פון אַ דונער. 
בשטח איד בין געווען א קינד נאָך 
יי מיין נופטר קלונטר מומען.. 
3 טל" ליא 
זעסט דאד שוין אַלײין , אַז סיהאָט דער דונער בלױז געטאַן 
אַ האַלבע אַרבעט.. 
בער אַנדש ע 
מאַך קיין שפּאַס נישט איצטער ! 
3 6 טי ליאן 
אָד איז טס קיין שפּאַס נישט, פיער. 
עס האָט קיין דונער נישט געװאָלט דיך נעמען. 
עי חײ -זיווילן!; 
ב ע ר אנזדש' ע 
ואָס רעדסטו. װויל?.. 
ב טס יי א'ין 
יאַ, יאָ, זִי װויל. . . זי װיל דיך נעמען פאַר א מאַן.. 
זי האָט פאַנטאֿזיע. כּל זמן זי קאָן דיך דענקען אַלט אַ מאַן.. 
= ט ר א נזש עט 
װאַס רעדסטו, וויל? 
מיך -- מיט אָט דעם פּנים 4 
מיט אָט דֹטָם אויסזען 4 


מיט אָט דעם הילוך } 
באַסַיליש) 

װאָס שייך, וי די זאָנסט, דעם חילוך... 

האַכט װידער. האָסט װידער, זע איך. חיינט געצערעװעם 

די חויזן1. 

ב צרצ בי שש 

אַ ברירה האַב איר ! 

דו זיייסט דאָך בעסער נאָך פון מיר, 

אַז קײינמאָל האָכ איך נישט קיין פו ביים לייב און זעל... 

און, איבעריקנס -- 

. צעווישן אונז גערעדט -- מיר גלויבט זיך קנאַפּ, מיין פריינם, 

אין צניעות כּשריער, אין מיי"לשאַ פט 

פין איידעלע ניין מוזן... 

אַ נישט -- איך פרעג דיך -- װאָס װאָלט זיי געטוינט 

ארומצולאָזן לויפי אונז אָן חויזן 4.צי 
באַליריאַן 

גערעכט ביז נאָר . 

אַז מוזן -- מיידן, אַדער, ריכטיקער, אַז מיידן מוזן 

לאַזן אונז אַרומשפּאַצירן אין דער װעלט אָן הויזן 

מיט גייפט און מיט באַגײסטערונג אין בלויזן = 

מסתּמא איז ביי אונז פֿאַרהאַן אַ סוד דערביי. 

אין זיכער איז ביי זיי פאַראַן די לייזונג... 

אַ נישט --- װוי זאַנפטו -- מיט װאָס באַרעכטיקן ‏ 

דפ קאָספמיש-קינפטלערישן, 

הױיזנלאַז -- פּאַעטישן פּראַכלעם1+.. 
ב טע ר אַנוש 9 

איך נעם זיך נישט איצט אונטער, וויל, 

פאַרענטפערן דעם ענין... 

;אַר זי.,, זי װויל טאַקי} 
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ייאיז אײיננענאַננען+.. 
ב+ א ציליאַץ 
פון וועמען רעדסטו ווידער ? 
= ט ראַנזש ש 
פון איר... דער ווונדערלעכער... נגעטלעכער... יודריטע... 
בי טי ליאָן 
יודיטע פרערן 
איך האָכ דאָך דיר געזאָגט שוין... 
אַז יאָן : 
איך רעכן -- זי איז נישט ביים פולן זינען... 
כאַ-כאַ { ווען ליינסט מיר דאָ אַװעק מיליאַנען... 


װען גיסט מיר אָפ די וויינגערטנער פון גאַנצן פּראַנקרײך... 


ווען שטעלפט זיך מיר אַװעק אפילו אויף אַן אויער... 
ווען כיווייס אַלײן נישט װאָס -- 
איך װאָלט עס נישט געקאַנט... 
ב ע הא ידש ט 
װאָס װאַלסטו נישט געקאַנט ! 
בּאַלציליאָן 
דיך נעמען פאַר אַ מאַן... 
און זי.... דו זעסט . זי איז גאָר אַנדערש... 
גערען האָט נישט באַדאַרפט אַ סך צו רערן... 
האַסט מורא דאָך געהאַט מיט איר פון דעם צו רעדן, 
צו פרעגו האָסטו נישט געװאַנס... 
האָט ; ר געפרענט... 
האט ער נשרערם... 
צי וויל זי נישט -- האָט ער געפרעגט -- 
צי װאָלט זי :ישט, אַ שטייגער, און כּדומה, און למשל, 
גטװואָלט, צום בײישפּיל, לאָמיר זאָגן, 
דיך. דעם לידער-מאַכער, דעם פּאָעט, 
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דעם עכטן נראַנמיטן-פלעכטער, 
דיך, פיער-זשאַנען... בּעראַנזשעין... 
ראָס אייניקל פוו פּלאָרענטינישן דעם אײידלמאַן -- 
דזשיאַװאַני בעראַנזשערין?} 
צי וויל זי דיך נישט האָבן פאַר אַ מאַן?1} 
ב3עראנדש ע 
און װאָס האָט זי דערויף געזאָגט 4 
בּ א ק ר ( ר א ױ 
וס האָט זי דעו געהאַט צו זאָגן ‏ 
זי האָט געפרעגם נאַר... 
בער ב ;ושיט 
יואָס געפרטגט ? 
בּאַציליאָן 
צי איז עס נישט דער יענערּ -- װוי אַן אויסגעװוייקטער הערינג ; 
= יאָ ָ 
צי איז עס נישט דער יענער -- מיט די פיס די דאַרע ; 
-- יאָ. יא } 
און מיטן פּליכעװאַטן קאָפּ; 
-- ניין-ניין -. אַן אַנדערער װעט עס זיין1.. 
בצ ר טג דש ט 
מאַכסט שפּאַס -- צי װאָס?.. 
בּ אֲ 0 ר :ק ר א 1 
איך מאַך קיין שפּאַס נישט -- איך זאָג נאָר, 
און שטעל זיך פאָר, 
עס האָבן טרערן זיך געשטעלט אין אירע גרויסע אויגן. 
און שמייכ-| -- חינטער אָט די טרערן... 
אַזױ דערציילט : ער ען מיר: 
זי איז אַרױיפגעפאַלן אויף זיין האַרץ, 
געטוליעט זיך צו אים, 
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מיט פרייר געשטפּטשעט -- 
זי איז משכּים.. זי איז גליקלער... 
און נאָך אַזעלכע ווייבערישע זאַכן... 
און אַטאָ באַלד זיי קומען דאַ אַהערצו -- 
אַזױ איז אָפּנעמאַכט . 
פיוועט הייסן -. 2 ע ר ען װעט מאָלן איר פּאַרטרעט, 
און דויפט זיך צוגעוווינען ן 
ב ער אַ בוש ע 
טאַ גי איך שוין... 
איך קאָן שוין גיין... 
ב ט טייל אָ}ן 
װאָס הייסט -- דו קאָנסט שוין גיין } 


= ע רא 3בזש ע 
דאַס הייסט -- איך קאָן שוין גיין .., 
= טמ ליניאן 
ניין, ברודערל,דו װועסט נישט גיין -- 
אַ חרכּה פאַר נאַפּאַלענען... 
דאָס חייפט פּחדנות... דעזערטירעריי... 
װאָס הייסט, דו גײיסט אַנטלויפן 
ערב נאָך דער ערשטער שלאַכּט?{ן 
געפעלסט מיר, װוי דו זעסט מיך לעבן, 
ערב עפּיס נאָך -- 
פאַר אָנבליק פונם גליק... 
נאַך איידער פון די ליפּן אירע 
מיט אויערן מיט אייגענע געהערט 
דעם יאָ דעם װיכטיקסטן --- דעם ערשטן... 
װואָס הייסט. דו גייסט אַנטלױפן ; 
און װו איז יושר + װו גערעכטיקייט ג 
און װז איז גלאַט דער שטאַלץ פון דיכטער נָ 


ב צרהאנושע 
איך קאַן נישט בלייבן... 
איך האָב קיין מוט נישט... 
בא טי ליכן, 
דו זועסט שוין דווקא בלייבן, 
איך האָב איצט קיין פֿאַרלאַנג נישט 
אין פאַל אין דאָזיקן דיך גיין פאַרטרעפֿן... 
בפר טנדש ע 
רעד נישט. . איך גיי... 
נער לאָזט ויך גײן צו דער מיר. עס קומען אָבּער אָן מנטסעגן 
יןדיטע און גערע). 
יו הי טע 
כיבין נליקלעך, פיערן 
גערען האָט מיר פאַרטרױט דעם סור פון אייך.,. 
ג טצ ר ע 6 
איך גראַטוליר דיר, פיער | 
האַסט מזל, זע איך, מער פון מיר, און מער פון װילין... 
באסיכי שאט 
איך האָב עס שוין געזאַנט... 
ב צ ראנזש ע 
עס פעלט מיר אָטעם פאַר דאָס גרויסע גליק, 
װאָסיט מיך געטראָפֿן... 
עס פעלט מיר װוערטער אוים... 
און פיזענען דאָך די שענסטע ווערטער די, װאָס סיפעלען אוים } 
גע ר טפ 
אויפגעצייכנט.. - דאַרף מען איצט קיין סך נישט רערן} 
איך נעם זיך תּיכּ: צו דער אַרבעט -- 
צום פּאַרטרעט פון מאַדמואַזעל יודיטע פרער, 
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װאָס איז געװאָרן איצט די כּלה פונם דיכטער בעראַנזשע, 
און דאָס װעט זיין מיין חתונה-מתּנה ! 
, לווערט זיך צו דער טרבּעס) 


יו סילי2ן 
דערוויילע װעלן מיר נישט פּטרן קיין צייט, 
און אויב די מאַױמואַזעל װועם אונז דערלויבּן -- 
מיר װעלן איבערזינגען שטיל דאָס נייע ליד פון אייער חתן 
װאָס אַנגעשריבן ה אַ ט ער אייער כּבודר װעגן... 
יד = טיט 
אויב נאָר פּיער-זשאן װעט װעלן ליבנפװוירדיק זיין ‏ 
(בּאָסִיליאָן שפּילט די אינטראָדוקציע. בּעראַזשע דערלאַנגע 
3 פטטול יוז'מעין. . קסושט איר די האַגט). 
ב ב ר נז' שפ 
מיט פאַרגעניגן } 
דאָם גרטסטט פאַרגעניגן פון פּאַעט -- 
דער אויפריכטיקסטער און דער טיפסטער נחת. 
צו זינגען פיליד פאַר זיין אָביעקט ! 
יהד קטרט 
דאָס פרייט מיך זייער... 
בצרצוהש'ט 
עס הייסט , די אַלטיטשקעי -- 
איר װעט מיר מוחל זיין ... 
רער פו 
זאָל נאָט דיר מוחל זיין -- 
דו װענדסט דאָך אָפּ די מאַדמואַזעל... 
אַזױ-אָט ! אַזױ פאַדאַרפט איר זיצן איצט די גאַנצע צייט.. 
זיך נישט באַװעגן... 
איך צייכן איצט | 
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ב טס ט-רליאן 


איך שפּיל און שפּיל... און ווען פיטו אַנהױבן, שליממזל ? 


בע ראנוש ע 


אַט שוין... . איך הויב שוין אָן} 
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(זיגגט דאָס ליד : ,די אלטיטשסעײ, לויט בּעראַנזשע). 


וועסט אַפּבליהען, מיין פריינדין, דו מיין טרייע, 
פאַרװעלקן װעסט. . און שטאַרבן װעט דיין פריינט. 
איך פיל. עס גײט, עס קומט אויף מיר מיין רייע, 
כיוועל שטאַרבן נאָר בקרוב, װי מיר שיינט. 

טאָ לעב מיך איבער, טייערע און ליבע, 

נאָר בלייב מיר טריי ! דאָס אַלץ איז, װאָס איך װויל -- 
און אַלס אַ באָבעשי, אין שעהן טריבע, 

די לידלטד מיינט מורמל אינדערשטיל! 


די יונגעלייט, נאָך גרויע האָר נאָך דיינע 
דערזען װעלן פימנים פון דיין פּראַכט -- 

זי װעלן נאַכפרענן אויף מעלות מיינע. 

וי האָב איך אויסגעזען און װאָס געמאַכט... 
דערצייל זי טייערע, פון אונזער ליבע, 

װי כיהאַב, דיך האַרצנדיק, געליטן פיל -- 
און אַלם אַ באַבעשי, אין שעהן טריבע, 

די לידלעד מיינט מורמל אינדערשטיל! 


און אויף דער פראַנע - װאָס טיער דיר געגעבן זי 
אָ. זאָג זיי דרייסט, אַז אַלץ, װאָס פּיאיז נאָר שיין ן 
;צי האָט ער װועמען שלעכטם געטאָן אין לעבן גי 
דו ענטפער שטאַלץ און זיכער. ,אפול... ניין זי 
דערצייל זיי, װוי פון נרויפער צארטער ליבע 
געשריבן האָב איך לידער מיט געפּיל -- 


און אַלם אַ באָבעשי, אין שעחן טרימע, 
די לידלעך מיינע מורמל אינדערשטיל | 


ווען טיפע זקנה נאָנט צו דיר װועט קומען, 

מיין רום צו דיר פיל גריסן ברענגען װעט... 
מיט ציטער-הענט װעסט נעמען דעמאָלט בלומען, 
און שיין מיט זיי באַצירן מיין פּאַרטרעט ! 

װועסט ווענדן הויך די בליקן דיינע ליבע 

צו מיר העט-װײיט, װו פיאיז דער ענרע-ציל... 
און אַלס אַ באַָבעשי, אין שעהן טריבע, 

די לידלעך מיינע מורמלען אינדערשטיל | 
פ5טרהאַ 31ג:- חסחווה-מארש אהן... טרויער מארש 


צווייט בּילד 


(טורץ פְאַר זיין טציט, זיצט בעראנזשע טליין בּײ זיך אי טימען 
טאַרטּראַכט זיך, שטויײבנדיט. טויף דער װאַנצ הענגען 3 בילדער. יודיפע 
כרער אימזיטן, אן באַקיליאָן טיט גערעניען == בּײ די זײַטן. שדיטע 
דריײיט מיט די אויט טױיף רעכטס 8 לינקס). 
ע ר אצ שאט 
איי-איי. אַזױ פיל צייט פאַרלאַפן | 
אַזױ פיל װאַסערן פאַרפלאַסן | 
מלחמה דורכגטלעבט און רעװאַלוציע . 
אַזױ פיל מענטשלטך בלוט געפּטרט, 
און קאַליט סתּם גטמאַכט... 
פיאיז ד ע ר נעזטטן אויפן בענקל, 
מיאיז געזעפן -- יענער! 
און װאָס איז רטן די נפקא-מינאָ, 
אַז די קלונשאַפּט פּאָרט זיך נישט מיט עלטט 
נישט מיט יוגנט, 
און פיבלייבט אַלין, וי געוועזן 
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נאַר אַנדערש בלויז אַ ביסעלע פאַרשלײיערט . 
ווופגדט זיך טצן די בּילדער). 
ניטם.פּאַ ‏ 
נישט װאָר} נו. זאָנט זשע, ליבע פריינט ? 
כע-כט, עס איז מיט אונז דיזעלבע מעשה, 
וי מיט דעם :אַרישן אַראַבער-אײזל... 
איר הערט אקאַרשט אַ מעשה . 
רער אייזל איי אַן אײנגעשפּאַרטער חמור, 
ער וויל נישט ניין פאַרױס, 
האַט מורא פאַר זיין נאַרישער, עקשנותדיקער עגזיסטענץ| 
עֶר וויל זיך ליבערשט שטיין און קייען האַבער, 
פאַר װעלט טרומייטערן, אַז ער האָט זיינט שוין אָפּנעטאַן -- 
אַז ער האָט יעזוסן אויף זיך געטראָגן, 
און --- עֶר האָט שוין גענוג --- איבטרגטנוג... 
ער דאַרף שוין מער נישט האַרעװען, 
נישט אויסלייזן סיין װעלטן, 
ער דארף נישט איינרייסן מיט קיינעם -- 
ער האָט שויז רעכט אויף אויפרוען די ביינער, 
שוין אויסגעקעמפט זיך על פּי אייזל-יושר, 
טל פּי איייל-שכל 
די רעכט אויף אינטערנאַציאַנאַלער פוילקייט.., 
הכּלל -- ער וויל נישט גיין פאַרױס, 
ער וויל זיך נישט פון אָרט אַ ריר טאַן, 
כאָטש גי באַנילד אים, 
כאַטש ניי און גיב אים איין א זיסע מיתה ! 
מצַ װאָס זשע טוט זיין באַלעבאָס, 
דער כיטרער, פיפיקער אַראַבער ? 
גאַר פּשוט - ער גיט זיך שוין אַן עצה -- 
ער בינדט צום טריים-שטעקן א וװוורשט אַ גרויפן צו, 
און האַלט אים פאַר דעם אייזלס קלונער נאָז, 
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און סיגײיט ראָס אייזעלע -- 

ער גייט שוין, װי א טאַסע... 

ער מוז דאָך נעבעך טעפען צו דעם װורשט -- צום אידעאַל! 

יאַ-יאַ, אָ, ליבט מיינע פריינט, 

מיר טראַמפּלען אויך צום מענטשן-אידעאַל, 

צו ברירטרלטכקייט פון די פעלקער -- 

צו דער גילדערנער, דער אױיסנעטרוימטער תּקופה... 

דעַרװײילע גייט עס אונז די לעצטע פן חונדערט יאָר אין-קריסטי 

גאַרנישט װוי צום בעסטן, 

פע-פע ן אַ חרפה צו דערציילן : 

מיאיז גאַרנישט-נישט ג עהויבןן 

אַ ביטערע חלשות -- נישט צום גלויבן -- 

וי מענטש איז צונטבונדן צו די אייולשע טראַדיציעס און 
אַמביצעם ! 

וי ווילד עקשנותדיק ער װיל נישט גיין פאַרױס | 


(צַן די בילדער) 


ניטם פּאַ 4.. נישט װאָר, יודיטע 

נישט װאָר, אַ ליבט מיינע, פריינט און שכנים 4ן. 

װאָס שאַקלט איר נאָך צו, צו אַלע צרות, מיט די קעפּ?ו. 
און איבעריקנס, ווייפט איר בעפער- 

איר זענט דאָך שוין אויף יענער װעלט פון לאַנג, 

שוין צוגעװוינט, מסתּם, אַ ביפל צו דעם אמת, 

און קאַנט דעריבער אויף דעם אמת זיך פאַרגינען, 

טא לאָמיר אייך א לירעלט נאָר זינגען, 

װאַס אויב נישט אמת איז עִם גאַר אינגאַנצן = 

איז ק רוב עס לאמת. 

און פּאַסט זיך צו. כיפאַרזיכער אייך, צו אַלע ! 

איך בעט אייך נאָר - איר האָט נישט קיין פאַראיבל 
אויף אָט דעם לידעלע פון אַלטן גושן זינגער, בעראַנזשע, 


װאַס װעט אייך אָפּזינגען דאָס נורל-זמרל. ,דער װיינענדיקער 
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(זינגט. דאָס ליד איז לוט בּעראַנזשע). 


סיאיז טויט אַװעק מיין ווייבל 
אין רו אַרײן, אין רו. 
צו זיך, אַ. גאַט, מיין טייבל, 
מיין ווייבעלט נעם צו! 
אַָן גאָט, הער צו מיין תּפילה : 
גן ערן גיב איר, גליק, 
בכדי זי זאָל חלילה ‏ -- 
נישט קומען דאָ צוריק } 
סיאיז טוט אװועק מייז ווייבל, אאייוו 


סיאיז ליידער גאָרנישט איײיביק | 
מיין נליל װטט זיין אַן טק 
געמיינט האָב איך --- אומענדלעךף -- 
אין משך פון דריי טעג 
סיאיז טויט אַװטק מיין ווייבל, אאייוו 


פון צייט צו צייט גענאַרן 
זי פלענט מיך ביידערביי, 
נאָר ליב געהאַט זי האָט דאָך -- 
מיין 'שכן, איי-איי-איי ! 
פיאיז טויט אַװעק מיין ווײיבל, אאייוו 


געזעגנט זיך מיט אַלט 
זי האָט זיך קאַלט און פרעמד, 
און נאָר ביים שכן מיינעם -- 
דאָס האַרץ האָט איר פאַרקלעמט ! 
סיאיז טויט אַװעק מיין ווייבל, אאייוו 


מאַזי וו 


איך וועלים קוים איכערלעפן 
א תּל פון מיר עס װערט... 
ניין ... . ניין.. . איך מוז איר נאַכגײן -- 
באַנראַבן זי אין דריערד ! 
סיאיז טויט אַװעק מיין װייבל, אאי - 


-- נו שוין... 

איצט האָבן אַלע דריי אַ ליכטיקן גן עדן } 

און וועלכער סיאיז פון זיי געווען דער שכן -- דער, צי 2 
איז פעסטצושטעלן שווער... 

כיווייפ. אפשר -- ביידע! 


(בּאָרהאַנג, 


אויטא דא'פע 


(אַװומלט אין ליסאַבּאָ, ‏ אין מיטן 18'טן יאַָרהוודערט אויף 
דעם זעלבּן אָרט, װו עס געפינט זיך איצט דאָס טעאַטערפּלאַץ, און 
שס מאַניפעסטירט שטום דער דענקמאָל פוום רומפולן פּאָעט אה דראַ- 
מאַטורג אַנטּאַױאָ דע-סילװאַ --- געטיער. אי יאָר 42דן -= אי 
אױף 8 שײטערהױכן פון דער פּאָרטוגעזישער אינקויזיציע פֿאַרבּרענט 
געװאָרט דערזעלבער אַנטאַנאַ דעיסילװאַ אַלס בּאַשולריקטער אין גע . 
היימער איבּערגעבּוקייט צום יידנטום. 


בּאַלד װעט פאָרקומען די עקזעקוציע, אט די טײװלאַנישע פלאַי 
מען פּון דער הײליסער אינקװיזיציע שלײדערן אויפן גאַנטן שטח זײערע 
תאוהדיקע, ישעדוע צינגער. היוטער די פּלאַמען רוישט דאָס בּלינדע, 
טעמפע פעבּליפאָלט. איום פאָרוט פווםס שײטערהױיפן, אױף אַ דער - 
הױבּווג שטײט דער ק ע ניג פון פֿאָרטגאַל אינם געזעמל פון די אי 
קװיזיטאָרן. טונטן -- אַנטאָניאָ דע'סילואַ. אים, פון בּײידע זײטן -- 
תקיברים) 


רצר ? פנגיע 


צום לעצטו מאַל איך בעס דיך, 

איך, פון פּאַרטונאַל דער קעניג, 

דיין הזערשער, דיין נגעביטער -- 

אַ קעניג, ווייפטו, בעט נישט, נאַר באַפּעלט, 
און איך -- איך כעט דיך, 

זאַלסט חרטה האַבן -= 
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יט פסילורט 
איך האָב נישט װאָס חרטה-האַבן, 
כּיבּין אין נאָרנישט --- קיינעם גאַרנישט שולדיק. 


+ ע ה ק טצריג 
זאַלסט תּשובה-טאַן אויף דיין געפיל-װאַן ! 
עס איז דאָך משונעת, 
אַז דאָס, װאָס סיאיז פאַר אונדז א װוינציקייט, אַ שפּאַ, 
זאָל אָפּנעמען ביי דיר דאָס לעבן -- 
אַנטאַניאַ דע-סילווא ו 


צע סי לווא 
ס איז נישט געפיל-װאַן, 
נישט שגעון-בלינדער, נישט באַטױבונג, 
סיאיז נישט קיין טראַציקײט און נישט קיין חאַט, 
פיאיז, מאַיעסטעט... סיאיז גלויבן ! 

שיט לי1ן 
א גלויבן אינם טייוול, 
אין זיינט נעצן אייננטשפונען -- 
איז נישט קיין סימן פון אמונה | 

דע סילווא 
אָט זעסטו, קעניג, גוטער, פיל-גנעדיקער, 
אָט זעסטו, הערסטו, מאַיעסטעט, 
װוי פיווערט דער תּליון פּלוצים פרעדיקער, 
און וי ער רעדט -- ער רעױט } 
דער נישט-דערגאַנגענער שליממול -- 
מיַן כּלומרשטער פּאַעזיט-קאַנקורענט -- 
די פייערן פון קנאה זיינטר כװאַליען ! 
נו, מילא, איז דערװוייל געװאָרן ער א תּליוּן 
און מיך. און בוך מיינעם ער ברענט... 
דערנאַכדעם איז ער זיכער, 


פּש 


װעט אומעטום 
זיין נאָמען קריגשן רום, 
און קומען װעט גערעטעניש אויף זיינע ביכערן 
אַכעֶר, באַיץפטעט... 
ר טייר קיט בלאג 
װאָס ווילפטו זאָגן נאַך, אַנטאַניאַ-- } 


ד עישײלגהא 
מיאיז אָך-און-וויי צום פאָלק אין לאַנד 
זיו תּליון ווערט צום טאַט באַרופן ! 
פיאיז אָך-און-ווײי נאָך מער צום גלויבן, 
אין וועלכן הענקער פירן איין האַרמאָניע ! 
אַ מאַיעסטעט -- 
עס װועלן אויסגעלאַשן װוערן 
פוינט גייסט די זון, לבנה און די שטערן 
אין יענעם לאַנד אין יענער תּקופה, 
עס װעלן אויםגייי אַלע ליכטער -- 
געלערטע, דענקער, קינסטלער, דיכטער 
אין יענער צייט, ווען די תּלינים װעלן װערן ריכטערן 
רשי ק פ דיתע 
דעריכער זאָג איך דיר, 
און װאָרן דיך, 
דו, ריטער איידעלער פון גייסט, 
דו זאַלפט זיך עפנטלעך דאָ אָפּואָגן . 
פאַר מיר, דעם קעניג און געביטער דיינעם, 
פאַר אַנגעזיכט פון אינקוויזיציע-ריכטער 
פאַר אויערן פון גאַנצן פאָלק 
אין פֿאַר די אויגו שרעקלעך פונם טויט -- 
דו זאַלסט זיך אָפּזאָגן פון סיאפּיקורפות, 
פון גלויבּן פונם פאַלשן, 


און כיװועל דיך דאַן צו העכסטער הויך דערהויבן, 
װאַס העכער װאָלסטו גאָרנישט זיין געװאָלט, 
דוע סי ?ווא 
אַן אָרעם גלויבן, נעבעך, אַ כעטלער-גלויבן, 
װאַס װוערן קאָן דורך מענש באַצאָלטן 
צ שער טע ביג 
וועסט גיין אין זילבער און אין גאָלד = --} 
און טאַמער נישט, 
וועט פרעגלען באַלד דיין הויט, 
אויף פייערן מיט בלוט נעמישט, 
דער גרויזאמער פון אַלע נרױיזאַמסטע, 
דער פייערדיקער טויט ! 
דל טי לוואַ 
פאַר דעם-אָ האָב איך נישט קיין מורא, 
פאָרן פייער-טוים ! 
כיבין פּטור פון דער שרעק בירושה . 
זינט-ווען אין אייטר שנאח און אין טומאח 
טִם זענען אבות מיינע און אבות-אבותי 
אין פלאַמען-פּייניקונגען, 
אין שייטערהויפוס גרויסע, 
אין יפורים און עינוים קשים אומגעקומען... 
זינט ווען די מוטער מיינע, 
די שטילסטע טויב, לאַרענצא, 
געשליידערט איז געװאָרן אין די קעלערן פון כּף-חקלע, 
דורך אייער ווילדקייט אומבאַגרענעצטער -- 
דורך אייער בלוטיקן דעם שנאה-טריבונאַלן 


פרשטער אינקװיזיטאָר 
נענוג דערמיט, פאַרשאָלטענער, עקשנותדיקער יירן 
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ר פיר ס 68ב? 
דש-טילווא, 
פריינט מיינער, אַנטאָניאַ, 
דו װוייסט דאַך, זי כיהאָב ליב דיין ליר, 
דו ווייסט, װוי כיאַכפּער און איך שעץ עס} 
דו װייסט אויך רעכט, װאָס כיקאָן נישט, -- 
וִואָם איך קאָן יאָ, 
און דיר באַקאַנט אויך, אַלס יוריסט טיגעועץ איז. .. 
טאַ ענטפער מיר, נאָך מיינע אויפריכטיקע פרווון, 
װאַס גיסטו פאַר אַ תּשובה ? 

(דע:סילואַ שװוײגט פֿאַרבּיסן, סורצפ פּויזע. דער קפניג מרעס 

אָפּ, אֿװעקמאַכנדיס מיט דער האנט. בּאַלד דערהערט זיך 8 פאַרשויגדנד 
קלאַפּן כון פערדישט פֿאָדקאָװעס), 


צווייטער אינקװיזיטאָר 
אנטאַניא דע-סילוואַ, 
דעם אורטייל װײיסטו דיינעם -- 
דיין טויט איז אומפאַרמײידלער... 
בחנם איז צו לעסטערן די מי דיין } 
ביזט דו אין טויף-װאַסער געטובלט, 
צום גלויבן פונם אויסלייזער באַקערט -- 
ביזט דו זיך מודה, אַז דיין גלויבן און דיין האַרץ געחערט 
צו יידן ג 
רוט סי לורט 
כיבין זיך מודה, 
כיכין זיך מודה, -- 
דריי מאָל מודה } 
ערשטער אינקװיזיטאָר 
היינט װי-אַזױ-דשן 
װועט דיין זינדיקע נשמה, 
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אין זשאַװער און אין שימל, 

װוי-אַזױ אין פּלאַקער פונם סנה, 

דורך אונזער הײיליקן אױטאַ-דאַ-פע -- 
אַ סע טויכ אַרײן אין חימל } 
װי-אַזױ אַן ערך3.. 


רד : סילורא 
איך בעט אייך, לעסטערט נישט 
רי אומשולדיקע געטלעכקייט אין קלעם -- 
דורך קידוש-השם 
װועט מיין נשמה, די זינדיקע, פאַרראָסטע -- 
פאַרלאַזט זיך -- 
האַכן קפיצת חדרך ! 


בווייטער אינקװזיטאָר 
דע-סילווא ! אַנטאַניאַ דע-סילווא } 
אויף זיך רחמנות האָבֿ. 
באַזין זיך פאָרט, 
און פאַר דיין לעצטן שוידער, 
נישט זיי זיך מודה } 
נישט זיי זיך מודה 
כאַטש איצטער, װוען באַקומסט דאָס לעצטע װאַרט } 


אט סילו וא 
כיבאַקום דאָס לעצטע װאָרט -- 
נון, גוט ! 
טאַ קודם װײסט, אַז קיינמאָל שווייגט נישט 
דאָס אומזיפט פאַרנאָסן בלוט ! 
עס שווייגט נישמ, ניין.. . 
נאַר סישרייט, עס רייסט, עם ציטערט אויף 
די הימלען און די ערד --} 
אופסניי, דורך תּוהו וכוחו, 


ווערן ערד און הימל דאַן איבערגעקערט ! 

און דער, װאָס איז פון דעם בטחון אַ באַהערשטער, 
און דער, װאָס אויערן פאר עתיד האָט -- דער הערט, 
און דער, װאָס פאַר דעם עתיד אויגן האָט -- דער זעט, 
וי טם געשעט, 

אַז יענער, װאָס אַצינד פאַר נאָט און ליים 

האָט פילעצטע װאָרט, 

װאַס פּיין און מאַטער ער פאַרשרייט -- 

באַקומען װעט דאָס װאָרט דאָס ערשטע} 

דערװויילע, מיינע האַרן, האָרכט . 

דורך מיינע ליידן אָן אַ שיר און ערך 

איך, אַנטאַניאַ דע-סילווא, איך דערקלער אייך, 

אין טיפן גלויבן מיינעם און אין ערע-פאָרכט, 

אַז כיבין זיך מודה 

אין דער אַנגעהעריקײט און טרייקייט צו מיין גאָט און פאָלק ! 
אַ. איר אַלײין --- איר, מיינע האַרן און געביטערס, 
דאָס זאָגט איר דאָך אַלײן, 

אַז פּיאיז די דאַזיקע אמונח מיינע 

גענעבן מיר פון נאָט ! 

דאָס זאַגט איר גופא דאָך, 

אַז ליב געהאט האַט נאָט זי -- 

טאַ, זי אַ שטייגער, האָט ער, כּביכול, 

געקאַנט זי מיינונג בייטן, 

און פּלוצים אָנהױבן זי האַסן?{ן 

כיפאַרשטײ עס נישט, -- 

מיר לייגט זיך עפּעט גאָרנישט אויפן שכל, 

אַז סיקאַן אַזױנס ביים אויבערשטן גמאַלט זיין, 

ער זאָל די מיינונגען ווען טוישןן 

דערנעגן, בין איך זיכער, 

און אפילו איבערציינט בּין איך, 
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אַז גאָט איז טריי דער ליבע זיינער, 

אַז טוישן טוישט עֶר נישט אויף קלייגעלר 

זיין מחשבה, זיינט מעשי בראשית -- 

אַז ריהאָט להיפּוך, נאָר אַן אַנדער כּיוון 

און אַן אַנדער דעה, + 

װאָס איז נישט אין רשות פון מענטשן-משפּט! 

יאַ, האַרן מיינע, כיבין זיך מודה -- 

כיבין זיך מודה ומתוודה, 

אַז כיפאַרשטײ מִם נישט -- דאָס אויכעט, 

װי-אַזױ מען קאַן עס --- אהבה -- 

די ליבשאַפט צו דעם נאַענטן, 

דעם ואהבתּה את רעך 

אַזױ דורך זינד פאַרפּלאַכן 

און פאַרשפּרײטן עס 

דורך פייער פון די שייטער-הויפנם ! 

געדענקט איר - די רדיפות פון די ערשטע קריסטן ? 

אַ. זיכער --איר געדענקט זיי, די עינוים שווערע, 

די פּייניקונגען אין די װויסטע קעלערן און לעכער, 
דאָס זיין צו שפּאַט און שאַנד 

פאַר געצנדינערישקייט חיהשער און פרעכער, 

דאָס זיין פאַרמשפּט צו פאַרצוקונג פון די װוילדפטע ברואים, 
דאָס אויסגעשטעלט זיין אויף דעם אימהדיקסטן הפקר -- } 
איר גערטנקט עס גוט ! 

און איצט, אין נאָמען פון דער גרויטמער הימל-ליבשאַפט, 
האַנדלט איר אַזױ מיט אונדזן?ן 

אַ. האַרן מיינע -- 

אויב פאַרמאָגן איר פאַרמאָגט נישט 

אייגנשאַפטן גוטע, 

װאַס דאָס גלויבן אייערס, מיינט איר, האָט זיי, 

טאַ, האַלט זיך כאָטש ביים פּראָסטן אמת, 
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אַז -- פיבאַדאַרף א חילוק זיין 

צװישן מענטש און צװישן חיה, 

ווייל לכל הדטות -- 2 

איז דאָך דער בן אדם -- 

אויפגעטרוימט בצלם אלקים, 

אַ. מיינע האַרן ! ריכטער מיינע ! 

איר האַלט זיך פאַר די קינדער 

אויסדערוויילטעט און באַליבטע 

פון דעם אויבערשטן --- פון האַר איבער די האַרן, 
פון ריכטער איבער ריכטער, 

װאַס האָט באַנליקט אייך מיטן װאָרן גלויבן, 

טאַ, װי זשט שיקעוועט און פּאַסט זיך עס פאַר קינדער, 
װאָס באַקומענדיק אַזא ירושה, 

מאַטערן און פּלאָגן זיי די ברידער, 

ברידער זייערע, װאָס האָכבן די ירושה נישט באַקומען? 
בלויז דער אמת -- ריכטער מיינע 

קאָן באַהערשן די נשמה פון א מענטשן, 

דער אמת, װאָס די נוטסקייט איז זיין אָנהױיב ‏ 
און אויב איר העלפט אויס אייער אמת 

מיט נבלה און מיט שקר, 

מיט פּייניקונגס-געצייג, 

מיט שװערד און פייער, 

איזיס אַ פימן - אַז איר גלויבט נישט אייער אמת, 
אַז זענען זענט איר געצנדינער װײיטער, 

און פונם אומגלויבן -- 

פון נאָטלאַזיקײט ליידט איר | 


ביידע אינקװזיטאָרן 


--- שװוייגן ! 
-- פאַרפלוכטער לעסטערערן : 
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-- גענוג װעט זיין } 

= (גיבן א טײבן די פליצים. יענע לױפן צון מיש די פייציקוגג- 
מכשירים טן דע:סילטאן טון רײסן טים די הויט און בעגל פן די הענט. 
דער קרבּן פֿאַרקלעמט די טיײין. 


צ-ט-פילווא 
אַ. גאָט, 
וי שענדלעך פיאיז אַזױ צו טאַן, 
צו לאָזן טאָן אַזױנס א מטנטשן, 
װאָס איז ממוכן-גרייט צו שטאַרבן 
פאַר דיין נאַמען -- אמת ! 

(8נטאַביאַָ דע-סילטא, אײגער פון די לעצטע בּראַנד-אָפּער פן 
דער אינסטסיציע. גייט שרויף טויפן שײיטערהויפן. פ. פרוהטט 
לכתחילה אַפּטרײבן פון זיך דעםס רויך מיט אַ טיכל, װאָס ער האַלט אי 
דער פֿאַרבּלוטיסטער האַנט. דאָס פײער כאַפּט טים גלײיך טַרום אי גע 
מעכטיקע סלעמעט, טון פֿאַרשלינגט דעם מאַרטירערפ געשטאַלט. בּלויז 
א װאַנזיניגער געלעכמטר, און די פּאָלגנדע פּראַזע שיסט ארױס פון די 
צעיושעטע פלטמע) . 
כאַ-כאַ. . אַצינדער ווייסם איך, 
ווי אַזױ סיבאַנוצן יידן --- בלוט אויף פּטח ! 

(דאָס פייער גייט אויס טי אַ פינסטערגיש, פון וועלכער עס שײלנ 
זיך אויס 8 פאַרװאנדלונג.: דער טעשַטערפלאַץ אין ליסאַבאָן === הויד 
גאַכט -- מימן דענקמאָל פון דע-סילטאַ). 


דער דענקמאָל 
מעמענטאָ ! 
געדענקט-זשע איר, פון צװאַנציקסטן יאָרהונדערט. 
אויב פיוועלן שפּעטערדיקע, קומענדיקע דורות פּרווון זאָגן, 
אַז סיזענען שוין אין אונדזער צייט 
די פעלקער פון אײיראַפּע װײיט אַװעק פאָרױס 
אין הלכות שעפערישע מענטש-קולטור, 


ציװיליזאַציע -- 

דאַן זאָל עס אייך נישט אַרן, 
ווען אָנװײזן מען װעט אויף אייך 
וי אויף אַ ביישפּיל, 

אַז סיזענען אײיראַפּעיער 

אין אונדזער צייט געווען נאָך 
ווילדע, פינסטערע באַרבאַרן } 
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חיינריך און לאַרעלײ 


(אויף טײנעם 8 פעלזנשטײן זיצט אין רויטן זט-פטרוטכט די 
שעבמסטע פון דער װאָר -- די דורך הײגען אויסגעטרוימטע לאָרערײ -- 
אוו מיט 8 קאַס 8 גילדערנעם טעמט זי אירע גאָלרעגע האָר. זי זינגס 
דערבײ אַ ליד, װאָס לאָסט א רופט די פאַרליבּטע שיפער-יונגען, אטא 
די, װעלכע װאַבדערן אויף די לייכטע שיפלעד זײערע איום גילדערנעם 
די חיר יצט זי קארעלײ. אויפן פעלט-שפיץ. אט די שנגע'שיפעהם, 
פאַרקוסטע אט אײנגעסערטע טי איר פּראַכט, זעען נישיט די שאַרפע 
אונטערװאַסערפּעלזן, או בּאַמערקן נישט, װי די שיפלעך װערן צע- 
שמעטערט, טוו װי זײ זינסען אט דער טאַלטער טיפעביש פן אומקוס). 


טאר פאל יי 


איך וויים נישט װאָס דאָס זאָל באַדײטן, 
װאָס טרויער פרעפט מיין אַרעם האַרץ. 
דאָס איז אַזױ אין נייע צייטן -- 

מיין אויג, מיין בליק װערט חושך-שװאַרץ ! 
איך זינג מיין ליד, מיט זון געפלאַכטן, 

און רויטער צער דערפון עס רינט, 

בעת פיקומט אין אויער מיר אַ פּאָך טאָן 

פון נישט-נטאַנטן גליק -- אַ ווינט. 

דער װוינט עס טרייבט צו מיר דעם שיפער. 
איך װוער באַנער, און טרוים פון זינד, 

און פיווערט מיין טרויער שאַרפער, טיפער, 
און פיוויינט מיר אונטער האַרץ מיין קינד ! 
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מיין גאָלדן קינד, װאָס נישט נעבוירן, 
װיינט איצט מיט מיר צוזאַמען מיט, 
וי אויך מיין דיכטער, װאָס, פאַרלױרן 
טס האַט פון מיר געמאַכט אַ ליר... 
מיין דיכטער היינריך איז פאַרטריבן 
און אויף זיין גורל שווער איך וויין. 
אַ. װער, זי ער געקאַנט חאָט ליבן 
די ייַנגפרוי לאַרעלײ פון ריין ‏ 
איך וויים נישט װאָס דאָס זאָל באַדײטן, 
װאָס זאָל איך אין מיין עלנט טון ? 
עס גייט אַװעק אין ווייטסטע װייטן -- 
עס גייט אַװעק אין פרעמד די זון ! 

(געדיכטער אונטערגטגיפּורפור פן דער זון דעקט יבער דעם 
ריין, דעס הױיכן :אַרגיפעלז, טון די לאַרעלײ, מיטן טֹטָּפ געזינטען װישן 
די סבי. האַרט צום בּרעג פונס פעלז שװימט צו טויפן שיפל איר דיב 
פער --טוייבריה שייבצע); 

הי יי בה יה 
קיין רויש, קיין שאָרך, קיין שטראַל-באַװעגן, 
אין אונטערגאַנג קיין בליצן-פונק, 
עס לויערן פון רייז די ברעגן, 
צום רויבערישן טינער-שפּרונג } 
מיר האָט זיד נאַר װאַס אױפגעדאַכטן, 
איך האָב געהערט א טיפן וויי, 
איך האָב געזען די האַר צעפלאַכטן 
פון לאַרטלײ. מיין לאַרעלײ... 
מיר האָט זיך אויסגעדוכט איך הער זי, 
און כיווייס נישט איצט -- װו איז זי, װו} 
אַרױיס איז זי כּון מיינע פערזן, 
און שטערט מיר אומרואיק מיין רו{ 
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א לאַרעלײ, דו טרוים פון טרוימער, 

פון חימלען אונדזער שענסטע גאָבן 

עס טוט מיר וויי, סיאיז שווער אַזױ מיר, 
ווען רופן רופסטו זיך נישט אָפ ! 


שטאַט גאַלד דער ריין איז מיט געוויין רייך, 


דיין יאַמער הער איך אין זיין רויש, 
דיין טרויער, לאַרעלײ... 


צבאריפ ריי 


אָ, היינריך -- 
געליבשער מיינער, ביזט אַנטױשט?.. 
צי איזיס פון װאַסערן דאָס רוישן, 
װאַס האָט די פּראַנע מיר געשטעלט 3 
געמיש פון חלום און אַנטוישונג -- 
דאָס איז געווען מיין גאַנצע װעלט ! 
נאַָר דו אַלײן, אין שיין פון צניעות, 
ביז טויט דו האַסט מיך נישט פאַרלאָזט, 
איך האָב געװוינט אין דיינעט וויעם, 
ביים זיננען סיליד, אַראָפּנעלאָוט. 
געשוועבט איך האָב אין דיינע לאָקן, 
וי װוינט נגעהויכט אין דיינע האָר, 
מיט דיר האָט גאָרנישט מיך געשראָקן, 
אין עלנט גרוים פון מיינע יאָר. 
איך האָב נעטרוימט אין דיינע ברוסטן, 
געטוליעט צו דיין גאָלדן לייב -- 
ויי ווייט זיין, װײט, פון מיר איצט מוזטו, 
מיין לאַרשלײ, מיין כּלה-ווייב | ג 
וי װוײיט -- אַז אויסנטלאַשן ליכטער 
עס ווערן אַלע שיינען -- גראָ... 
װוי ייט ביזטו}ן 
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לארעליי 
כיבין דאָ, מיין דיכטער... 
איך װער פאַרלױרן.... באַלד -- נישטאָ} 
היינבה"ה 
ביזט דאַ, געליבטע ; הייס-געליבטע ? 
און איך האָב נישט געװוופט דערפון } 
אין מיינע שעהן די באַטויבטע, 
װאַס האָבן זיי מיט דיר געטון? 
װאָס האָכן זיי צום חלום מיינעם -- 
דעם אויסגעבענקטן פון אַ לאַנר.., 
לארט פיי 
פאַראַכטונג בין איך װוערט -- אַ שפּיי נאַר ! 
איך שעם זיך... סיאיז אַ גרויסע שאַנד ! 
א חרפּה איזיס אויף דורי-דורות, 
א חרפּה פאַר דעם טאָג און נאכט... 
ווען װאָלסט געװווסט, װי גרוים די מורא איז 
ווען װייפט נאָר --- װאָס פון מיר געמאַכט | 
ה ייע ה יה 
דער כאַם ווייסט זיינס . סיאיז זיינם -- דעם כאַמס ערד, 
נאַר זיין -- דער ערדישער גענום} 
?א רש לכ יי 
זי האָבן מיך באַשמוצט, פאַרממזרט, 
גטשטנדעט און געיאָגט צו זנות, 
די קרוין פון מיר אַראַפּנעריפן -- 
דעם כֹּתר פון דיין צויבער-װאַרט, 
אַ. היינריך, היינריך, מיין געװויסן, 
האַט איצט דען זיין אַזױ געטאַרט?} 
ןליא 8 ף 
רעם כאַמט געוויפן, שטאַלץ און ווירדע, 
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אוּן כּבוד זיינער שטעקט אין פויפט { 
לט רטפ ליי 
צי װייסטו, פיאַראַ שטייגער כיפיר ראָ ‏ 
צי ווייסטו, װוו כיהאָב אַלץ געהויזט ; 
צי ווייפטו, היינריך, װער געלעגן 
עס איז מיר אין מיין יונגפרוי-שויס -- ; 
געטריבן האָט מען מיך פון ברעגן, 
פון טרוימען-קרייז אין נאָס אַרױם... 
און גיין איך מוז אין חרפּה-יאָכן, 
פאַרפינסטערט איז מיין הימל-בלוי . 
און כיבין צעפּײיניקט און צעבראַכן, 
איך, לאַרטלײ --- אַ גאַסן-פרױ... 
מיין האַרץ, מיין זעל, מיין לייב און לעבן -- 
איין שייטערהויפן --- פייער-פלאַם, 
און סיאיז צו מיר רשות געגעבן 
צו זעטיקן מיט זינד דעם כאַם ! 
אַװעק פון לאַנד איז זון און שטערן 
פון דער פאַרנונפט, פון קלאָרן זין -- 
בלויז מערדער, רויבער, סוטענערן 
טם זענען עוסק דאַ ברין... 
הי נריה 
א קום צו מיר אין צער דעם דולן, 
מיין לאַרעלײ --- מיין חלום צאַרט, 
אַ. קום אין גרענעצלאַזע גבולן 
פון לעבן מיינעם אָפּגענאַרט... 
דו װײַפט, װי עלנט כיבין, דו װוייפט דאַך, 
וי איינזאַם בין איך אין מיין גאָט -- 
טאַ קום צו מיר, און כּיװועל דיך טרייסטן 
מיט אייביקייט פון צען געבאָט { 


סארפצליי 
איז איצט צו דעם אַ װועג פאַרהאן דען, 
ווען כיװאַלט אפילו װעלן גיין?! 
עס װעט דאָך זיין דאָס -- ראָסן-שאַנדש, 
א אַרימער היינריך, מוזט פאַרשטיין... 
דו מוזט פאַרשטײן, און מוזט פאַרגעסן, 
אַז כיטאָר עם נישט, לויט דעם געזעץ, 
הנם פון סיפילים צעפרעסן 
איך בין... . פון די צרעת-קרעץ... 
הו היה 
א קום צו מיר --- אַ, ניב אַ צייכן, 
אַז כיבין דיר נישט אינגאַנצן פרעמד, 
גענען, ווען כיקאָן דיך נישט דערגרייפן, 
אין מטנטשלטכקייט אין מיין פאַרקלעמט.,. 
פאַרשעם נישט, לאָרעלײ, מיין בענקען, 
װאָס האָט קיין גרענעץ און קיין שיר -- 
סיאיז מיר באַשערט דיך צו געדענקען, 
אַן דיר דעם באָדן איך פאַרליר } 
אַן דיר קיין צוועק פאַרהאַן, קיין ציל איז, 
אַן דיר --- אָן פאַלק -- איז תּפיסה אַלץ, 
אַן דיר דערשטיקט עס װערן תּפילות, 
דערװאָרגן װערן אינם האַלדז! 
אָ, קים צו מיר, און כיװועל דערציילן, 
וי װונדער קאַנען נאָך געשעל! 
אַ, קום, און כיוועל דיין קראנקהייט היילען -- 
אויפסניי װועט װועלט תּפארת זען! 
לאר ע-ריי 
כאַ-כאַ, תּפארת ! כיהער עס גערן, 
נאַר זיין קאָן גאָרנישט זיין דערפון } 
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היל א יה 
אַלץ ז יי -- פון סדום די סוטענערן ? 


לארפליי 
יאָ, היינריך... . װאָס... װאָס קאָן מען טון. 
נאַאיוו ביזטו. װען װוילפט מיך היילן --- 
דאָס אומנליק פון מיין פאָלק און לאַנד ! 
היינריך 
אַ חרפּה פאַר דער װעלט דערציילן. 
די שאַנד, פון קיינטם נישט געאַנט ! 


2 ארט טיי 
און אפשר אויסשניירן מיט מעפער 
צרעת-גיפט פון מיר, דעם וויי -- 
און א מחיצה מאַכן בעפער... 
הייעריך 
אַ, לאַרעלײ ! אַ לאַרשָלײ } 
סא ריט יי 
וײיל כיזע. קיין אונטערגאַנג באַשערט דיר -- 
דיין שיפל צװישן פעלזן שווימט, 
און נישט, װוי סיאיז, לוט דיינט ווערטער, 
צו איינזינקען געווען באַשטימט | 
איך זע דעם נם פון פאָלק פון דיינעם 
פון אײיביק אָן אויף בלינד באַראָט -- 
וי פיברטננט נישט אום קיין צער און פּיין איב 
ווען פיקערט פון אים זיך אַפּ זיין גאָט 
דיין שיפל מיידט אוים אַלע ריפן, 
אין כװאַליטס-גודל איינגעשטעלט! - 
און אױסנעמאָסטן אַלט טיפן, 
ישראל בלייבט -- דער נם פון װעלט} 
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היינריד 
אַ. לאַרטלײ, מיין שװועסטער-כּלהן.. 
א ה'ט ס יה 
דו שווימסט צוריק 4 דו שווימסט אַװעק 
צוריק אויף װאַנדער-שטרוימען אַלע... 


היינייט 
יאַ, ווייטער -- אין די שטרוימען שרעק| 
לט ר ט לייט 


דו שווימסט אַװעק?.. מיך לאָזטו איבער 
אַן פימן גאַט --- צו שאַנד, צו שפּאָט 4 
ה-י ירע 
מיין ווייטער טרוים --- אין גיהנום-פיבער, 
אויף קייט פון חרם, פון פאַרבאָט | 
אַדיעי מיין טרוים, איך מוז לאַװירן 
צעװישן פייער-װאַסער-סוד, 
אום שיף און זיך אַרױסצופירן -= 
לארט 7 
מיין גאָט -- איך קאָן נישט מער --- מיין גאָט 
(לאָרעלײ װאַרפט זיך פונם הויכן פעלז אַרונטער, און װערט נעלם 
אן די פינסטערע נאַכטיכטאַליעס. הײנעס שיפל גליטשט זיך איבּערן 
װאַסער). 
היר למה עה 
,איך ווייס נישט װאָס דאָס זאָל באַדײטן 
,װאָס טרויעריק אַזױ איך בין, 
אַ מעשהלע פון אַלטע צייטן 
,עס גייט מיר נישט אַרױס פון זיןיי. 


2 


זינט פילאַטוס 


{(צװישן די הויכע קאָלאָנאַדן אין אַ מאַװריטאַניש-געבּויטן שלאָס. 
בּלוטיקער זן-אונטערגאַנג רײסט זיך דורך די הױכע פענסטער 
און לײגט זיך דראָענד פונאַנדער אין העלע שאָטעס אויפן געקעסטלטן 
דיל, װאָס זעט אױס, װי אַ ריזיק שאַדיבּרעט, 
דער לץ דאַקאָסטאַ שפּרינגט מיט אײן פוס איבּער די טונקעלע 
א העלע קװאַדראַטן. דערבּיי זינגט ער אויס זיין לידל). 


דער לץ דאַקאָסטאַ 


עס רוישט דער טייך גװאַדאַלקװיוױיר; 
נישטאַ פאַר אים קיין גרענעץ-טיר{ 
דעריבער פריילעך אַן אַ שיר 

עס איז דער טייך נװאַדאַלקװיווירן 
און מיר איז אָך, 

און מיר איז וי -- 

אַ ווו איך שטיי, 

אַ זוו איך גיי } 

און מיר איז ווינד, 

און וי איז מיר -- 

א װו איך גיב זיך 

נאָר אַ ריר ! 

גװאַדאַלקװיוויר, גװאַדאַלקװיויר, 
איך פיל --- דעם באָדן איך פאַרליר -- 
עִם טרייפלט זיך די ערד, איך שפּיר, 
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| --- פֿון הפקר גרויס, פון נרוים ווילקיר ן 
און מיר איז אך -- א. אַז. וו. 
גװאַדאַלקװיוױיר, גװאַדאַלקװיװױל, 
אַז גוט איז דיר, אַז װויל איז דיר: 
דיין הימל פונם פרייד-קאָליר 
עס איז פון נאָט אַ סווועניר ! 
און מיר איז אך -- א. אַז. װו. 
{ איה יי זענען פָנגעסומען פט טײן זײט. דער באַלעבּאָס 
פוום 760סס, דער זינדיקער ריטער, דאָן פּערדגאַודט בּאָרדקאָמעץ און 
דער יעזואיט. פּאַדרע אַמאָרעץ:דיאוירײסאָ. זי פּאָלגו נאָד מיט די אויט 
דעם לליס חוועות טן ליד, אַז ער ענדיסט, פ7לאצט דער ריסער טריס 
מ"ט 8 געלעכמפר). 
דאָן פערדנאַנדאַ בּאַרדקאַמעץ 
סיאיז גוט געווען, דאַקאַסטאַ, איצט דיין לידלן 
אַז פיהערט דיך קיינער נישט -- 
דאַן זינגסטו בעפער ! 
דער לט דאַקאַסטאַ 
איך זינג פאַר זיך דאַן, 
און פאַר זיך --- װי פיאיז דער שטייגער -- 
קלויבט מען תּמיד אויס די בעסטע שטיקער} 
אַזױ דער שטייגער איז פון האַר און קנעכט| 
פּאַדרע אַמאָרעץ:דיאַױרײסאַ 
נאַטס משפּט איז גערעכט, 
דאַס איז דער עיקר. 
און גיין אין דרכים הייליקע פון אונדזער האַר, 
איז דאָס געבאָט פאַר אַלע קנעכט| 
דער לט דאַקאַסטאַ 
און אַז די קנעכט עס װוילן װערן האַרן -- } 
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פאַררע אַמאָרעץ:-דיאױרײסאַ 
איזים װירערשפּעניקונג, 
איזים נאָט דערגעגן, 
איז עס געגן קרוין -- 
אַ זאַך אַ פּשוטע און פּראָסטץ ! 
דו װייסט דאָך, לץ, װאָס סיקומט דערפאַר { 
דצר לץ דאַקאָסטאַ 
כיווײס, פּאָטער הייליקער, דער לוין -- 
דער לוין איז --- גיהנום... 
פאַדרע אַמאָרעץ-דיאױרײסאָ 
ניין, פאַרן גיהנום נאָך, 
טרב גיהנום אינם הימל 
שֵם איז פאַראַן נאָך ניהנום אויף דער ערד} 
דו ווייפט דאַך על כּל פַּנים -- 
דער לט דאַקאָסטאַ 
איך קאָן אים | 
איר מאַכט אים, אָט דעם גיהנום, 
און כיהאָב נישט איינמאָל שוין 
געפילט אים און געזען אים 
אין מיינט טעג און נעכט| 
דאָן פערדנאַנדאָ בּאַרדקאָמעץ 
שווייג, קנעכט ! 
הער אויף צו לצעווען, דאַקאַסטאַ } 
דער לץ דאַקאָסטאַ 
מיין שפּאָט, 
זאָל מוחל זיין מיר גאָט, 
איר זאָנט אַליין דאָך הינטער מיינע אויגן, 
ריאיז גוט געװויגן, 
גוט געמאָסטן, 
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און ווען נישט אַנטיפאַר 
פון צביעות גייספטלעכער -- דער לץ, 
ווען נישט טײיװלאָנים, 
װאַלט לאַנגװײליק געװאָרן יעדן גאָט, 
און יעדן טעם פאַרלױרן װאָלט סינעזעץ ו 
פּאַדרע אַמאַרעץ-דיאױרײסאָ 
נישט לעסטער, לץ, 
דו, שוועסטערקינד פון אַלטן בעלזעבול, 
דו, אייניקל פון גרויעם שטן, 
אין זינד און שפּאַס געפלאַכטן | 
דער לץ דאַקאַסטאַ 
נו, מילא, װעל איך זיין 
אויף זיבן פייערן געבראַטן } 
אבי מיין האַרץ. מיט דאַנקבאַרקײטן פול, 
דורכן מלאך דומה 
אויף כּשר װעט מיר זיין געשאַכטן } 
דאַן פערדנאַנדאַ באַרדקאַמצעץ 
שפּאַסט ווידער, װידערשפּעניקער דאקאָסטאַ, 
שטעקסט ווידער נאַרלען, נעגל, שפּיזן, 
מעסערס טעמפּע און פאַרראַסטע 
אין כּל הון -- 
פּאַדרע אַמאָרעץ:דיאױרײסאַ 
כּל חון דעלמא, 
בעת נויטיק זענען איצטער פאַרן פאלק 
פאַר דעם המון 
חזרת תּשובה-פּרווון, 
װײירויך הימלדיקער, 
פּטאַלמען ן 
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ראַן פעררנאַנדאָ באַרדקאַצעץ 


עס בונטעוועט זיך דער חמון, 
דער צאַרן װאַקסט אין אים פאַר הוננער! 
און מיין באַרוף, אַלם הערשער זייערער, און צענו איז. 
צו געבן אים ברייטהענטיק פּאַנעם עט צירצענזעס -- 
געבן ברויט, און פאַרשטעלן דאָס שיינע לעבן} 
פונװאַנען געבן ? 
פון וועלכע אוצרות געבן ? 
אָט דאָס איז זי די קשיא . 
פונװאַנען נעמען איצט די טאָפּלט שטאַרקע איבעראַשונג . 
פיראיעלע ברויט, 
און פון דער פאַרשטעלונג דעם חלום ?! 
פּאַדרע אַמאַרעץ:דיאַױרײסאַ 
מיר חאָבן איצט-אָקאַרשט גערעדט דערפון, 
אַ. גרויסער האַר, 
און ריטער איידעלער, אָ. דאָן פּערדנאַנדאָ דע-באַרדקאַמעץ } 
אויפטניי געעפנט זיך עס האָט דער תּהום איצט, 
ווען אַלץ איז פול מיט אפיקורסות און מיט ביטול, 
און שלעכט --- פיאיז זייער שלעכט ! 
עם בונטעווען זיך דיינט קנעכט, 
פיוויל מורד זיין דער פינסטערער חמון, 
װאָס שטענדיק איז --- נישט מער -- אַ הונט } 
אַ החונט מיט אייננשאַפטן צוויי . 
צו לעקן און צו בייסן 
צו דינען הינטיש און המוניש טריי, 
צי גאַר אין װילדערניש --- צו צוקן און צו רייפן } 
דער לץ דאַקאָסטאַ 
די מיינונג איז -- דער דאַנק 
רטם אַרעם-פינסטערן חמון -- 
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פאַר פּראַצע -- פֿאַר עבודת פרךף | 
פּאַדרע אַמאָרעץ:דיאַױרײסטָ 
ללער איך.., 
טראַכט איך : 
פאַר דאָס אפּיקורסות און דעם ביטול, 
די איינצילע רפואה איז -- דאָס אַלטע מיטל. 
ווען סיאיז נישטאָ דאָס ברויט פון שלום 
און פין פאַרשטעלונג דער חלום -- 
דאַדף מען מיט דעם אַלטן מיטל גיין, 
און װאַרפן דעם המון-הונט, 
אין הפקר דעם צעפלייצטן, 
אין יפורים דעם צערייצטן, 
מידאַרך אים צוװואַרפן א ביין ! 
דאָן פּערדנאַנדאַ בּאַרדקאָמעץ 
דאָס ויייסם איך אויך - 
חמון און הונט דאָס זענען סינאַנימען, 
אפילו אין באַנײיסטערונג געמיין } 
פון המון די שטימען 
איז װוי פון חינט געבולן. 
נישטאָ ליין ריכטיקער קיין סימן, 
ווען באַפרידיקונג עם איז אין אים 
פון האַרץ פין פולן, 
און ווען -- אַ פיינטלעכער געשריי, 
ווען צום שמייכלען, 
ווען צום צאָרן, 
זענען אויפגעשטשירעט ציין... 
פּאַדרע אַמאָרעץ-ד.אױרייראָ 
יאַ, אַ ביין !.. אַ ביין ו.. 
דאַס קלאָר און גלאַט אין 
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פון יענעם טאָג, 

ווען אינם גרעסטן װשלטן-קלאָג, 

עס האָט די הענט געװאַשן זיך 

מיט אױפנאַנגלאָזיקײט -- פּילאַטום ; 
דער לץ דאַסאַסטאַ 

כע-כע, איך ווייס! איך ויפ } 

די מעשה טאַקי גלאַט איזן 

כע-כע, װאַס שאַדט עם... 

װאַס שאַדט עס טאַקי, 

און װאָס דאַרף מען טאַקי זוכן, 

אַז צוגעגרייט עס האָט אין דריערד 

די גליקלעכע מלוכה 

נאַטור-אוצרות. װוי גאָלד און זילבער, 

אוו קוילן --- שװאַרצע דימענטן, 

און אַרץ -- אוו איירעלע מעטאַלן, 

און זאַלץ-גרובנס, 

און צוישן אַנדער דריערד-געלייגטער שפע, 

אַ שפע יידן, װאָס עס איז אין גרונד 

דער כעסטער מאַרך-ביין פאַרן הונט 

צו שליידערן, צו װאַרפן 

פאַר זיינע צייז די אייליקע, 

די הונגעריקע ווילדע ציין... 

א דעק-טוך איז עס דאָך פאַר אייער שאַנד, 

פון פּאָלק און לאַנד, 

װאַס באַצירש מיט פרומקייט פרענרז איז, 

ואַס בעפער איז עס, 

און אפשר טאַקי װירקזאַמער, 

וי סיאַלטע מיטל. , פּאַנעם עט צירצענזעפי } 
פּאַדרע און דאָן 

פונװאַנען װײיסטן, לץ, 


פּאַרפלוכטער קנעכט און ייר } 

דער לץ דאַקאָסטאַ 
פון אייער עוכר זיין 
אויף יערן מטנטשלעכן געועץ -- 
איך פיל עס 
פון יעדן אַטעם אייערן, 
אפילו דאַן, 
ווען אייער נידערטרעכטיקייט 
פאַרטונקלט איר, 
פּאַרװײרויכט איר 
מיט תּפילות ! 

(פֿוןך דרויסן דערטראָגט זיך שטורעםס גערויש סן מענטשלעכס 

הונגערייסוריםס 8ן פטרטוייפלונג. אַלֶע דרי בּלײבּן טַ קסורטע ילע 
פַטַרגליוערט). 

דער לץ דאַקאַסטאַ 
באַזינט זיך, װאַס איר טוט, 
אין בלינדקייט אייער -- 
דאָפ אומשולדיקע בלום, 
גערענקט, 
נישט ווערן װעט דורך צייטן אָפּנעשװענקט, 
נאַר באַלד פאַרװאַנדלט 
פּאַר אייערטוועגן 
אין גיהנום-פייער ! 
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דער קעניג דעצידירט 


{פּאַר דעס טעניג סניען און שװײגען. באַ רטָ , דער בּאַרי - 
טער פּראַנצויזישער אסטיאָר, טן דטַ מיניסץאָ ביאַ 1סאַ לעללי-- 
אײנער פן די בּעסטע אַרלעטיצען טי דער סעגיגליכער איטמאַליענישער 
טרופּע, װאָס האָט צו יענער טיט געשפּילט אי פּאַריז, דער קאָנפּליקט 
טומט פְאָר אין 18-טן יאַרהונדערט. דער קעניג קוקט דורבכררינגלעך - 
שטרענג טױף די קגיענדיסע). 
א ער סקס עביג 
רעדט, שעמט זיך נישט ‏ דערציילט אַלץ, קאָמעדיאַנטן | 
פיאיז קיינער דאָ נישטאַ, דאַ זענט איר פריי -- 
זענט פּראַנק און פריי אין די באַװענונגען און ריידעריי, 
איר אייביקע באגייסטערטע בירבאנטן | 
דאָ קאָנט איר איצטער רעדן קלאָר און װאָר, 
נישט אנגעצויגן, טעאַטראַליש-העכער... 
דערציילט מיר אָפּנהאַרציק, װאָס צװישן אייך עס קומט דאָ פאָר, 
צװישן אייך אַקטיאָר--האַלב-הײליקע און האַלב-פאַרברעכער ?. 
(טרױף 8 צײכן פן קעניג שטעלו זיך בּיידע טויף) 
דיר קומט דאָפ ערשטע װאָרט צו דער באַשולדיקונג, באַראַן, 
דעם נישט-געקרוינטן קטניג פון פראַנצויזישע אַקטיאָרן, 
איך זע, סיאיז גרויס דיין צאָרן ! 
כאַװײז, װאָס קונסט פון ריין רעטאָרישן טאַלענט באַװײזן קאָן) 


א 
אָ. קעניג ליכטיקסטער און יושרדיקסטער אויף דער װעלט, 
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מיר קומען דאַ צו דיר נאַך דייז באַשייר, 

זאַל, ערשטנם װערן פעסטגעשטעלט, 

אַז פּיהאַנדלט זיך דאַ נישט נאָר װעגן געלט, 

אַז נישט מעטאַל אַלין עס קלינגט אַרױס פון מיינע רייר... 
ר ער קיטע ניי2 

אַזױנס צו הערן פון אַ קאָמעדיאַנט מיין חאַרץ עס פריים, 

דאַס גרונטפעסטיקט מיין טראַן, 

-אַראַוןן 
בא רפ 

נו, קומען מיר פאַר דיינע אוינן ליכטיק, 

אין פולן גלויבן, אַז דיין אורטייל איבער אונדז גערעכט װעט זיין 

און ווייטזיכטיק און ריכטיק | 

רע רה קצהני2 

איך קאָן דיך נישט, װאָס אמת איז, באַנליקן, 

פאַר דיינע רייד צום ציל צום ריכטיקן געװענרט... 

ואס שווייגסטו, דאַמיניקאַ ? 


דראביק 8 
איך מיין א קעניג, אַ באַפּעלער 
דאַרף נישט אויסן זיין א קאַמפּלימענט 
פיו אַ פאַרשטעלער ! 
פון אַן אַקטיאָר, װאָס זיינע פּנים-קנייטשן אַלע-װײלע בייט ער... 
הצ ר 7 עב גב 
גערעכט ביז גאָר -- 
נאַר... נאַרנישט... רייד, באראג רייד ווייטערן 
3 אַראאן 
אַזאַ. איז קעניג ליכטיקער, פון אונדזער קריגעריי דער פאָרעם : 
באַװיליק אויסצוהערן אונדז אין אונדזערן געצאַנק ! 
מיר קומען דאָ צו דיר, װי צוויי פֿאַרביסו-פּײינטלעכע, צערייצטע 
צרדים, 
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װאַס דו מוזט משפּטן מיט לויטערקייט פון דיין געדאַנק ! 
דיין אורטייל דאַרף צו זיין אַ מופטער-אורטייל, װי דעם מלך 
- שלמהס 
פאַר ביידע מוטערםט פונם איינציק לעבעדיקן קינר... 
- פר ספצביג 
קוים איז... קוים איז... 1 
פעסטגעשטעלט געװאָרן עמיצט זינר... 
באַ ראָן 
פיאיז אַלנפֿאַלס נישט אונדזער זינד --- נאָר אונדזער דאנה, 
װאָס ביי דעם בעסטן ווילן קאַנען מיר זי נישט פאַרשװײגן ן 
דאָ קומען מיר, דו זאָלסט אונדז אױסהאָרכן די טענות אונדזערע, 
אַ;קעניג. 
דאַ קומען מיר נישט נאָך גערעטענישן פון דערפאָלגן ! 
דאַ מיינען מיר עס אויפריכטיק און איניק, 
און װוי דיין פּסק װעט זיין --- מיר װעלן פאָלגן ! 
+ צ+ סט ביג | 
די אַלע פאָררעדעם זיי קלינגען גאַנץ באַהנט, 
נאַר כיוויים נאָך אַלץ נישט, וואָס דאַ װערט געמיינט... 


ב אל אַן 

איך קום דאָ, קעניג ליכטיקער, אין נאַָמען פון פראַנצױזישן 
טעאַטער | 

ביים היינטיקן, ביים שװוערן אויפקום-טאַנ 

איז יעדער פרעמדער בירגער, יערער גאַסט---אַן אַפּקומטן, אַ פּלאָג 

דאַס לעבן איז אַן אָפּקומען -- אַ מאַטער, 

נישט מיר -- מיר זענען יעגער נאָך דער צייט, 

נאַָך אַלער-הויך, נאָך אַלער-װײט, 

נאַר ברייט און לענג עס יאָנט אונדז נאָך און טרייבט אונדז אָן 

די ווילדע בעסטיט -- צייט עם יאָגט זיך נאַכן מ8ן 

פאַלט באַלד אַרױס פון האַנט די פּלאַטערריקע פּאַן 
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טרייבט מאַנן מיט דער בייטש פון נויט די קונסט אין א געשפּאַן, 

און דאַ נאַך קומען פרע מ דט - - איטאַליענער 

מיט דעם --- אָט ביאנקאַלעללי דאָמיניקאַ 

מיט זון-צעזונגנקייט פון זייער זעל און זייער לאַנד, 

און, קעניג, זע נאָר, 

מיר הויבן אי פאַר עננשאַפט זיך צו שטיקן, 

צום ברויט דערלאַנגט נישט אונדזער האַנט -- 

זי נעמען אונדז דאָס ברויט פון מויל אַװעק מיט זייער פרייד. 
געלעכטער, 

זי פּאַסן זיך דאָך צו גענוי --- פאַר ברויט א לעבל -- 

צו אַפּעטיטפולער, צו פרעסערישער הונגעריקייט פונם פעבל, 

צו שיכּורער מאַהעפטונג װועקן זיי אינסטינקטן פון געשלעכטער.. 


דע ריטיע בה 


פּראַנקרייך דאַרף אוודאי רייץ פון שיינע טעכטער, 

און װואָסּ מער זין... און װאָס. מער זין... אַלם העלדן-פעכטער 3 

איז דאָך גוס אַזוין 

+= א | א 

עם איז נישט גוט אַזױ -- 

די קונפט פון דעם אַקטיאַר אַװעקשטעלן אין הפקר-קאַן, 

דאָס קאַן אַרױסרײסן פון איר די װאַרצלען פון דער איידלקייט 
און חן 

אַװעקנעמען פון איר די הויך-באַפעלערישקייט פונם ט ר אַן, 

דעם גלאַנץ פון אינם קרוין-געפאַסטן איידלשטיין ! 

די קינפט געשאַפן פאַרן 5 ב וד. פאָרן ע רן-זוכט פון ערב-רב, 

דעם אַבטאַלומ געשמאַקלאַזן -- דעם מ אַ פן-אף, 

די קונסט געשאַפן פאַרן וו ילן פון המון עם 

מיט דעם עס הויבט זיך אָן 

װאָס אין אַ פאַקל-פּלאַם פאַרװאַנדלט עס 

דעם צוגעװאָרפענעם דעם חונטן-ביין 


: 


יל 
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און שליידערט אים אַרײן צוריק אין אויבן-אָן 

פון קעניגלעכן טראַןן. 
צ ער ע ט ריג 

איז װאָס פאַרלאַנגסטו איצט, באַראַן ? 
+ א ר אַ | 

אין נאַמען פון דיין ליכטיקייט, אַ קעניג } 

אין נאָמען פון דיין פאָלק געטריי און אונטערטעניק ! 

אין נאַמען פון דער שפּראַך פון אונדז -- דער אלמא מאַטער, 

אין נאַמען פונם רום און גאַנצקײט פון פראַנצױיזישן טעאַטער -- 

פאַרלאַנג איך, זיי זאָלן אויפהערן קאַמעדיען זייערע אין אונדזער 

שפּראַך צו שפּילן | 

א ט ה ק טריג 

אזוין.. אַזױ פאַרשטיי איך שוין דיין װוילן.. 

און דו --- װאָס האָסטו אויף דער זאַך צו זאָגן, דאַמיניקאָ ? 

לאַמיר הערן, װאָס דער צווייטער קאַָמעדיאַנט אונדז זאָגן װעט.. 
קה + מיביע 8 

אייטר קעניגלעכט מאַיעפּטעט -- 

איך װעל זיך פאַפן קורץ און שאַרף, 

איך װעל נישט שיטן מיט קיין פּערל-ריידר -- אַנטיקן.. 

וי קעניג װעט פאַרשטײן --- אַזױ צו זיין באַדאַרף | 
דהלפר ס עניג 

אַזױ צו זייו ב אַדאַרףוןן 
אצ מסיביטק א 

וי קעניג װעט באַשײדן --- אַזױ װעט זיין. 

זאָל איך ריידן אַלט-פּראַנצױזיש איצט, צי ניי-לאַטײן? 
וצ ר ץק עניג 

קאַנפט ריידן, װי דו װוילפט | מיר איז עס נישט קיין נפקא מינאָ ! 
די טיויק א 

אייך איז עס נישט קיין נפקא מינאַ, מאַיעסטעס, 
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טא זאָלן זיי דאָך האַלטן סימויל און שווייגן, 

און זייער באָבן איבערצייגן 

נישט די ך, דעם קלונן קעניג -- 

אז פיקאַן נאָר אַרן עמיצן, װי סיווערט ביי אונדז גערעדט } 

קאָלעגע ! לאָזט זיך דינען, 

פילנגעשרטער חבר, 

איר חאָט געהערט : כיזאָל ריידן, וי איך וויל. .. קיין נפקא מינאָ.. 

טא גיט מיר אייער האַנט . עס בלייבט אַ חוק ולא יעכור ון} 
בא רטע 

װאַס הייסט אַ חוק ולא יעבור } 
(גיסט וישמ זײין הטגס) 
ר טס מיו" 7 א 

דאָס הייסט, עס איז רעם קעניגט פמק -- 

זיין מאַיעפטעט האַט דעצידירט ן 

אַזױ איז דער באַשלום ביי איטלעכן, 

װאַס האָט דעם , קעניניי אינם קאָפּ} 

דו האַסט אַלײן געהערט, 

ער האָט געזאָגט . 

קאַנסט רעדן, וי דו װילסט | מיר איז עם נישט קיין נפקא מינאָ וי 
באַראָ,} 

פוי זינען ביזט גערירט ס 

ווילסט איינהאנדלען א קאַץ אין זאַק, 

און עולם הבא זיך דערמיט פארדינען +! 

בנאמנות, פיאיז נישט שלעכט... 
דשוריסיפ ר"הג 

כאַ-כאַ ו אַז ע ר איז פאָרט גערעכט, 

דער לץ! 

און ער האָט פאָרט 

אַרױסבאַקומען אויף אַ שכלדיקן אופן סיקעניגלעכע װאָרט -- 
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און סיקענינלעפע װאָרט עס דריננט אין פאָלק אַרײן, 
וי א געושץ... 
װי נאַריש סיזאָל נישט זיין... 
עס שלעפט אים אויף אַ שטריק צו דער עקידה... 
1 8 קט שַרן 
ווטמען, מאַיעסטעט ?ָ 
װצר קספביג 
דעם קעניג און דאָס פאָלק -- זי כיידען 


כאַ-כאַ, אַזױ איז עס און אײיביק װעט אַזױ פאַרבלײבן . 


פאַר קינדער אייערע, פאַר קינדס-קינדער -- 
איר מענט עס זיך פאַרשרײבן. 
דערוויילע אַָבער 
צו-להכעים אייערן פאַרשפּאָרט ! 
מיין װאָרט עס בלייבט א װאָרט, 
און .. זאָל נישט שטעכן אייך דער האַכערן.. 
עס בלייבט אַ חוק ולא יעבור ! 
(בּײדע סאָמעדיאַנטן דערלאַנגען זיך די הענטס. 
ר. 8 {קפיארן 
כראַוואָן 
רצר טס פניג 
כּראַװאַ!{ן בראַװאָוון 
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ישש 


(בּיי גוגענהײימען אי שטובּ. דער בּאַלעבּאָס, הי גוגענהיים טן 
משה מענדעלסאָן בּיים שאַ)). 


מ עצנרט לסצו 
דער קעניג.. . הי גוגענהיים, גיט אַכטונג . 
עס איז דער קעניג אין געפֿאַר... 
הי גוג טג היה 
יאַװאַל!.. און מיר דערמאַנט עס ראַבל... 
אַז איר, הי מאַזעס, זענט געװעזן אין סכּנה 
ביי אונדזער מלכות, פרידריך, ירום הורו... 
ם צגד ;סאו 
געווען. . נאָר נישט געפערלעך -- 
וי סיזאָל נישט זיין -- 
אַ קעניג האָט נאַך מורא פאַר דעם שכל, 
און קריגט דעם אָפּשיי... 
צום שכל איז מעז נישט געװווינט -- 
און סישרעקט אַביסל... 
הי-ג ר גערב הייס 
וי איז טם דען געשען+ 
8 ענרעלס8ו 
גאַניץ געוויינטלעך : 
דער גרויסער קעניג אונדזערער און דער געביטער 
איז אויך -- פאַר קיין שום ייד געראַכט -- אַ שלעכטער שרייבער, 
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ער דאַרף עס נישט צו דער פּרנסה -- 
ער דאַרף עס נישט צו ווייבער 
עס פעלט אים נישט צו פּאָליטיק, 
און נישט צום גליק, 
און דאַך ער שרייבט געמיינע, זער שלעכטע פערון -- 
כע-כע. אָט מתּם א פרייוויליקער הויקער... 
נו, האָב איך שריפטלעך אָט די קעניגלעכע שװאַכקייט זיינע 
: שטאַרק געטאַדלט. .. 
יה. ג 2 טתבשהול ים 
אַזו עפנטלער1.. 
ווי קאַן מען דעל ו+ 
מ ענד עיל סאִן 
יאַ, עפנטלעך | איך האָב געזאַגט דעם אמת -- 
א יו 2 . שנבה'י"ם 
שרעקלעד {.. נו, װייטער. ראַכי 
טצפטנד טצעל פאן 
וייטער --- האָט מען מיך געמטרט. 
0260 1םסזט?!ז12/4 010 2006 415, 
,6516 1606012658 068 
6סע 
זסםסט 0100 מ166806 מזוֹ מספיזסת 
...''מס12ספוועפוותתות 10608106 0084608 


װי ג ויג טפ ה הי ם 
נו, ווײיטער?.. װײטער1.. 

ם צ נבד ט 7 ס אן 
געמפרט -- און געשיקט מיך רופן פונם שלאָט 
פון טאַנטוסי -- | 
און אויך, וי איר, מיין גנעדיקער הי גוגענהיים, 
מען האָט מיך דאָרט געפרעגט, 
וי האָב איך עס געװאַגט 
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באַלײידיקן יעם קענינלעכן דיכטער? 
מעו האָט געפרענט מיך שאַרף און מיט אַ בייזער, 
אויף װאָס איך האָב זיי, װי געזאָגט, געענטפערט. 
1 -- }1026 6186שׂ עס 00 ג, 
2680 
8681686 1466401 יסשי אמט 
,סווהם 006 1606014 +ס 5601 
ס1259 0ס4612811 81611 8פווזן 
5281 0046ט1668611 40 8הם 
...-5601601 עס 16 
הי גוי גכ נהייס 
גלענצנד !. . ווייטער? 
מ צענרע ל8אן 
און װײיטער -- גאַרנישט | 
מען האָט מיר אָט -- איר זעט}! -- 
דעם הויקער נישט אַראָפּנענומען... 
איך האַלט אים פעסט ביי זיך, 
און שרעקט זיך נישט... 
אַ, ניכטר שרעקט מען זיך פאַר מיר... 
חי גויגטנבחייש 
דאָס וויל איך, אמת, זאָנן, ראַבֿי... 
סענרע לט אן 
װאַס ווילט איר זאָגן, גנגעדיקער הי גונענהיים ? 
סיאיי מיין פּאַרלאַנג צו הערן, 
װאָס האָט אייך געזאָנט 
די פיל-געשטצטע טאַכטער אייערש, 
די צנועהדיקע פרומעט בת אברהם שתּהיה. . 
אויך זי, הי נוגענהיים... 
חי לרבטע היקם 
יאַ, פערערטער ראַבֿי... 


זאָל איך ערלעף זאָגן ג 
מענד על סאַן 
נאַטירלעך. 
שי גב גע בה קיש 


פיהאָב עגמת נפש. 


מ ענד על סאו 
עס שאַדט נישט... 
דעם. עגמת נפש ליינט אַרױף אויף מיר.. 
איך װעל אַריבכּערטואָגן... 
מיר זענען קינרער פון אַ פאָלק -- 
חי גונענהיים, 
װאָס גאָט באַשאַנקן האָט אין מדבר נאַך 
מיט אַ באַרג -- 
א הויקער פון געדולד, 
דער הר סיני און דאָס עם קשי עורף 
זענען װערט זיך איינם דאָס צווייטע, 
און קיין שום לאַסט און צער עס קאָן אונדז נישט דערדריקן -- -- 
הי גוגענהיים. . . װאָס האָט געזאָנט דאָס פרייליין פרומעט ; 


= גבוגט בנ היים 
א, ראַבי מאָזעפ... 
געדענקט איר, אין דעם באַד פּירמאַנט 
איך האָב אייך אָנפּאַרטרױט. 
-- , ראַכי מאָזעס, מיר פאַרערן אייך... 
,צום-מערסטן אָבער איז באַגײיסטערט 
;פון דער קלוגשאפט אייערער מיין טאַכטעהר... / 
געדענקט איר -- כיהאָב געזאַנט . 
.עס װאָלט נגעווען פאַר מיר דאָס העכמטע גליק 
,צו האָבן אייך, רי מאָועס, פֿאַר אַן איירעמּ. . 
,מיין טאָכטער פרומעט וװועט זיך פרייען אייך צוֹ זען -- 
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,איך האָב איר פיל דערציילט פון אייךיי.., 
אַזױ האָב איך געזאָגט} 
מעצעגנדעלסט|ן 
איך האָב איר נעכטן אויך דערציילט אַ סך -- 
פון אַלץ, װאָס פרויען קאָן צום מערסטן אימפּאַנירן ; 
פון פילאָזאָפיעץ און מעטאַפיזיק פון די ראַמען-מאַרעַם... 
הי גוגטצנה. ‏ טס 
נו, זענט איר דאָך, געשעצטער ראַבי 
א דענקער --- דער גיידישער סאָקראַטעסײ 
אַ גרויפער מאַן, 
אַ קלונער מוח... 
צנרעל סמ 
יאַ, אַכער כיוויל וויסן, גנעדיקער הי גוגענהיים, װאָס זי., 
װאָס זי געזאַגט האָט װעגן מיר... 
יפ אי א 
אַ גרויפער חכם זענט איר -- 
װועט איר נישט דעם קינד פאַריבל נעמען... 
מצונדעלספן 
אַך. זאַנט שוין ! 
הי גוירגע+צחסיאם 
זי האָט געזאַגט -- 
אַ שרעק האָט זי אַרומגענומען, 
וי נאַר זי האָט דערזען אייך... 
װײַל../איה.?; 
מצולרעלסטן 
ווייל כיהאָב אַ הויקער ?.. 
הי 2 ער רתי 
ליידער.., 


4 ע וד ע 7 ס א8ן 
יא לײַדער.. ע 

= ר המ ע 9 

לייר שטימת פן יענער זײשט טיר) 
פּאַפּאַ ! מען קאָן אַרײן1.. 

ט ענד על סאו 
ליידער... איך האָב עס אויך אַזױ געטראַכטן.. 
ביטע... קומט אריין ! 

(פרומעט טן איר חברטע רויזלײין קומען טרײי). 

ב רומעט ט 
אַך, פיאַראַ גאַסט... פּאַפּאַן.. 
פאַרװאָסיטו נישט געזאַנט?.. 

(שטעלט פאָר) 
הי מאָזטס מענדעלפּאַן פון רעסאַו - 
דער , דייטשער פּלאַטאַײ, 
דער , יידישער פאָקראַטעטײ,,. 
מיין פריינדין --- רויזליין... 

טס ע מד ע 7 סאַן 

(פארטיגט זיך) 

איך האָב עס אויך אַזױ געטראַכט -- 


הם... אַ רױזן.. 
און איך -- אַ דאָרן... 
דהי ליין 


אַר. הער מענדעלסאָן -- 
דער פריינט פון אונדזער דיכטער לעסינג... 
ט ענדע לט אָן 
אַן אַנגעשטעלטער פון דער פירמע בערנאַרד אויס בערלין -- 
יאָ, איך אַליין -- דער מייסטער פון די מוסטערן פון דאַמען 
שטאַפן... 
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בּוכהאַלטער פון באַרוף 
און דאַך , געטויפטיי אויף חכמת פילאָזאַפיע, 
װאַס זוכט די אַלע אומרעכט אין די רעכט 
פון גוט און שלטכט ‏ - 
כאַרעכטיקן פאַר אַלע... 
פ רום 9 ט 
די רעכט באַרעכטיקן... אָ. הערלעך { 
װאַס זאַנסטו, רויזליין ? 
א 1 א 
הערליך } 
הי גהגעוהייס 
איר װעט מיר מוחל זיין אַ וויילע, ראַבי מאָועס, 
װאָס כיוועל דאַ איבערלאָזן אייך, 
אין דער געזעלשאַפט פון די דאַמען ! 
(צו די מײײידלעך) 
כיגײי זאָגן דער מאַמאַ, 
זי זאָל מכבד זיין דעם גרויסן נאַסט, 
דעם גאַפט דעם טייערן מיט כּיבור -- 
וי עס פּאַסט ! 
פ רוס פט 
כּאַפּאַ ! מיר װעלן ביירע 
געבן זִיך די מי. 
פאַרװײלן זיך מיט רייר 
פון פרייד-פילאַזאַפין 
8 יש א א 
כי.כי, פילאָזאָפֿי .. 
פילאַזאָפּי פון פרויען איז פאַרװײלונג -- 
נישט װאָר, חי מענרעלסאָן ג 
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ס הרט עי ט 
נישט װאָר, הי מענרעלסאַן ? 
ה טעונרע 7לסאַ| 
יאַ --- די שיינקייט פּריידיקע עס איז די טוגנד פון די פרויען.. 
ב3 רוט פ טס ' 
אַך, זאַ ! הי מענדעלטאַן -- 
כיהאָב דערציילט פאַר רויזליין, 
וי סיהאָט אַ גלח פאַרגעלײינט אייך, 
איר זאַלט זיך שמדן, 
און וואָ ס איר האָט דערויף געענטפערט. 
פויזליין 
זי קאַן זיך נישט דערמאַנטן, װי עפ קלינגט דער פֿערו... 
פ ר ום פ ט 
וי קליננט עס ? 
בויז ליין 
זאַנט עס אונדזן 
ט ענדט 7כ0 אט 
איך בין בוכהאלטער וי באַקאַנבֿ. 
און קויפמאַן -- 
אַז כי ג יב עפים --- דאַן מוז איך װאָס באַקומען... 
װאַס ק ריג איך אַז כיװועל זאָגן ‏ 
פ5רו 3 עיט 
-- איר װעט שוין זען, הי מענדעלסאַי. 
-ויו ליין 
מיר האָבן שוין בּאַשלאַסן. 
=+ צעדעש2פס? 
ק ר יג איך, הייסט {ס + 
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ביירט מייה 2 עה 

איר װעט זען... 

ם טנ הרהט לסטן 

פיוועט זיין אַ ריוח והצלה... 

צי אפשר אַ פאַרלוסט גאָר -- 

וי װונדערבאַר, 

צווישו פרויען --- װערט דער פילאָזאָף אַ נאַר.. 
ר ידע יין 

מיר האָבניס גוט געהערט, הי מענרעלסאָן -- 
= ר ריט ש 6 

און... לופט דערפאַר עס װערט זיין שכר... 
ם צמגדע לסאַן 

אַלזאַ, געוועזן איזים אַזױי . 

פיהאָט דער גלח, טעלער איז זיין נאָמען, 

געשריבן צו מיר אַן אײינלאַדונג, 

איך זאָל זיך טויפן -- 

געשריבן העכסט.פּאָעטיש --- אַרױסגעזונגען, 

און סיהאָט די אײינלאַדונג אַזױ געקלונגען: 


יזגו} 812004 ,זס/2ש 468 ,1011) 4 
8010 


מסת:86 מת מסטת 4060 זמטהום 50 
;ממספ + 
8 861 80084 ג406004 +1169מן יווז 
תסטס 1 


ט? 10/66011 מיזסע 060מ50 מוצסם 


--- **סטסש 
דאָס האָט ער מיר אַזױ געשריבן, 
דער נלח טעלער, 
און כיהאָב אים אויך געענטפערט -- 
אַרױסנעלײגט אים אויפן טעלער, 
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וי מיין שטייגער -- ,פוח רי שיי, 
נאָר אין גראַמען : 
1 יוש תס!0ת200 9010, 
7 וחווז 


!1606 6012ס תן 1664ש 210 זסם 
ב יי היטימןאירטטוע"ה 
װוונרערבאַר| 
5 רבום יט 
נו, רויזליין 14. 
דהויז ליין 
וװונדערבאַר!.. געטלעך ן 
= רומ פיט 
װאַס האָכ איך דיר געזאַנט ל? 
תמ טענרצלספן 
יֹאַ, װאָס האָט איר צוגעזאָגט . 
= רוט צ'ט 
מיר געדענקען ! 
רויזליין װעט אונדז טפּים זינגען. 
מ טנד פ לסאַן 
מיר װעלן הערן... 
בוידליין 
גוט, כיווטל זינגען . 
אין א וועג אַ װײיטן -- זייער ווייטען 


האָט אַ יונגער ריטער זין פאַרמאָסטן -- װיט.. 


סיאיז געווען אין אַלטע, אַלטע צייטן, 


האָט דער יונגער ריטער זייטר לאַנג גערייט... 


-- ריטער, ריטער -- ביזט אַ נאַר, 
דו פּאַרשטײסט נישט דיין פאַרלאַנג 
איז דיין האַנט דען האַרט און שטאַר, 
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שטרעק דיין חאַנט אויס און דערלאַנג, 
ריטער, ריטער -- קוק זיך אום -- 
רייט נישט ריטער --רייט נישט ווייט -- 
נעם דיין כּלח, חאַלדז אַרום, 
דאַ איז זי דאָך --- ביי דיין זייט ! 
אָט דער יוננער ריטער שטאָלץ און איירל 
אױסגעפּוצט אין פאַמעט, אויסנעצירט אין זייד, 
האָט געזוכט זיין זיווג --- פיכּלה-מיידל, 
פיהאָט דער יונגער ריטער סילעבן לאַנג ריש 
(ריטער, ריטער א. אַז. װ.) 
און נאָך איצט דער ריטער -- אָט דער ריטער, 
קלאָגט זיך --- ער גטפינט נישט מיגליק אין ווייטן װועג, 
אים איז טאַקי, נעבעך, זייער ביטער, 
און ער קאַן נאָך שטאַרבן יונג, װוי זיינע טעגן 
(ריטער, ריטער א. אַז. װו.) 
(בּיידע מײדלעך טאַנצן א מענועם. מענדעלסאָן מישט חײך ארײג 
אץן *ײטגלץ -- מאַנט עטלעכע פֿאַיס. פרומצעט מאַנצט װײטער. רױיזלײין 
בּלייבטּ שטיץ, פסוסט אים אָן, אט לריפט טַריס מיט אַ געלעכטער. פּויזע. 
פרומעט -- אַרווערגעלאָזט די איג). 
מצנרע לט צן 
פיפרייליין רויזליין האָט מיר שוין באַצאַלט -- 
סיאיז זייער שיין געװוען דאָס ליר -- 
און דאָס געלעכטער -- אויך... 
פ ר ןת ע ת 
אַנטשולדיקט -- 
מסתּם איז עַפּים איר גטשען.. 
כיווטל גיין 8 קוק-טון.. 
מענד על סאָן 
ניין, בלייבט -- 
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איר הום זי האָט דערליידיקט שוין; 
זי א יז אַנטשלדיקט 
נאַר אי ר, געשעצטע, ליבע פרומעט, 
איר זענט נאָך יע 
איר זענט מיר. .. מיין גאָט -- 
די נשמה שאט 

(לענגערע פּויזע). 


= ר רט ע"ט 
הי מענרעלטאַן, 
כּיהאַב געװאַלט אייך פרעגן.. 
םס פנדע לס אֲן 
פרענט | 
5 ר ןמ ט 0 
איז עס װאָר, הי מענדעלפאַָן, 
צי גלויבט איף - 
מצנר טל סאו 
גלויבן גלויב איךף שטענדיק.. 
= ר וס ע 8 
צי גלויבט איר דען, אַז גאָט א הימל 
א יז מזווג-זווגים ‏ 
מפנדרע ל וו אָ וו 


געװוים!.. נעשעטצטעס פרייליין פרומעפּ 


אויף חימל און אויף דריערד... 
די גמרא זאָגט . 

ארבעים יום קודם יצירת הולד -- 
מיט פערציק טעג נאָך איידער 
עם װערט דאָס קינד געבוירן, 
רופט מען אויס אין הימל . 

-בת פלוני לפּלוניי.. 


88 


און איידער כיבין געקומען אויף דער װועלט, 
איז א ויך געװאָרן אויסגערופן דאָרט... מיין זיוובֿ... 
פ ריש ט שי 
הי מענרעלסאָן... 
מ ענרט לטאן 
יאַ, פרייליין גוגענהיים... 
כיהאָב אָבער דעמאָלט גלייכצייטיק פאַרנומען, 
אַז מיין באַשערטער איז באַשערט... 


פ רוט ע פט 
הי מענדעלסאָן... 
מ צהה טפ 7לסשטן 
אַז מיין באַשערטער כּלה איז באַשטימט 
צו האָכן אויפן רוקן נאָר אַ גרויסן חויקער... 
נו, האָב איך זיך צעוויינט 
פאַר אונדזער אָב הרחמים 
אין טרערן -- אין א טייך --- צעװויינט זיך, 
און נאָט געבעטן. 
-- גיב, ליבער, הימלדיקער פאָטער 
מיר דעם הויקער, 
און זאָל די כּלה מיינע זיין מיט לייטן גלייך, 
װוי פרייליין פרומעט, װי איר, װי דו... 
(פרומעט שטרעקט אים שויס די האַגנט, צו װעלכער ער פֿאַלט 
צו מיט הײסע סושן. עכאָ פונם מענועטיניגט. סרו" גוגעגהיים גײט פֹּבַי 
טצלעד אַרײן מיט 8 טעלער אױיבּסט. סיפטלט טיס פן איר הטנט אט 
צובּרעכט זיך. פרומעט לויפט צן איר בן, בּאַהאַלט דאָס פּנים אויף דער 
מאַצעס בּרוסף). 


פ הו גורג שא רה ייס 
מול טוב, דיר טאָכטער { 
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מזל טוב אייך, ראַבי מענדעלפאָן ! 

(סיקומטן אָן: חי גוגענהים 8 רויזלין. מען קושט זיך. מע) 
גיט זיך אָפּ מזליטצב). 

ת צברעלפאַן 
מן השמים איז עס אָפט אַזױ: 
װער פיאיז דעם דאָזײן דורש וחוקר -- 
דער װייסט, אַז סיקומט דער הויקער נאָר דער פרוי... 
און דאָך -- דער מאַן נעמט פרייוויליק אויף זיך דעם הויקער , 


=- 
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תמות שי - 


(אינס זײלערזאַל פונס גרויסן פּלשתּים'פּאַלאַטץט איז חוץ דעם 
בּליודן ם מ ש ון הגבּור אט דלילהן קייגער נישטאָ. דער זאַל איז אי 
בּערפולט מיט עכאָיס פט שכּורע פרײד-אה-"נצ3חסטן קלאַנגען, װאָס דער 
טראָגן זיך אַהער פן אַלע זײטן טון טויך פון אױבּערשטן גאָר). 


הע 7 
איצט -- נאָך דעם, װוי כיהאָב דיך איבערוויזן 
צו שונאים דיינע --- מיינע ברידער, 
נעמט רחמנות נרויס אַרום, 
און נליענדע חרטה 
מיין לײב 6 
מיין לייב עס בענקט איצט ווידער. 
אין גרויפן דורשט דאָס בלוט מיינס ריזלט 
און וויל אַ ווייל נישט ווערן שטום... 

ש מ שון 
נישט בלייב דאָ, ווייב | 


דול יי יה 
אַנטרונען איז דיין קראַפט . 
ביזט בלינד, 
און שװאַכקײט-פיבער 
אין גוף-פאַרשלאַפט 
עס פּייניקט שמשונען דעם גכור, 
װאַס האָט צו איין-און-איינציקייט געדינטן 
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ש מ טון 
נאָריש קינד, 
נישט בלייב דאָ איצט -- 
פאַרשװינד ! 
קע 
געבליבן איז פון קראַפט אפילו נישט קיין שאָטן, 
קיין אָנצוהערעניש אפילו 
פון לייבן-ברילן -- 
און סיפּײיניקט מיך רחמנות און חרטה, 
בעת עם זינגעטן זיג אין בערגער און אין טאָלן, 
בעת עס יובלען מיט נצחון-לידער, 
מיינע ברידער | 
ש מ שון 
זיי רואיק, דלילה, 
אין זייער זינ עס איז דער אָנהױב פון מפּלה . 
נצחון פונם חטא 
פּאַרנײן װעט אין געלעכטער און געשפּעט, 
וי שנטל פאַרגאַנגען איז 
דער הייס-פּאַררעטערישער גלעט 
פון דיר, דלילה ! 
דו זאַגסט . כיבין בלינד, 
טם זענען אױסגעשטאַכן מיינע אויגן } 
איזים אפשר אמת דאָס אַצינד 
אַבער -- שפּעטער --- באַלד דערנאַך, 
ווען סיפליט מיין שווער געמיט פון הינער-פּלעט, 
װוי שאַרפע פייל פון פיילנבויגן, 
דאַן זעט מיין אויג דעם תּוך -- 
די גרויפע בראַך פון געצנדינער, 
װאַס צװישן אַלע געטער זייערע 


זי קאַנען זיך דעם איינציקן נישט אויסגעפינען -- 
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דעם גאָט פון אַלדאָס-נוטס, 
דעם נאָט, װאָס איז באַזינונג, 
װאָס איזן איז ער אונדזער שוץ, 
דעם נאָט, װאָס איז אין אונדז, 
אין יעדן אונדזערן באַגינען -- 
דו נאַריש, זינדיק קינד, דלילח . 
ךר לי יש 
האָט זיך מיר געדוכט -- 
כיהער שוין ווידער קראַפט - 
כיהאָב דערהערט איצט 
אין דיין שטים שוין 
אין טראַציקײט אין שטילער 
פון די װערטער דיינע, שמשון . 
ש טס שון 
נישט טראַציקײט 
אַנטקעגן פינסטערן נצחון, 
װאָס אין דער װוירקלטכקייט עִם איז געשען, 
נאַר -- מיט די אויגן מיינע, 
דורך אַלע חרפּות און יפורים אױסנעשטאַכן, 
אַ פּלוצלונגער ד ע ר זען איז דאָס, 
און ווייטער אומענדלעכער זט {, 
דלילה } 
ה כי כסת 
ווען די וויינען אין די בלוטן 
די נישט נוטע 
פון מיינע ברידער שפּילן, 
װועקט זיך נישט אין דיר א װוידערווילן 
צו דיין נאָט און װעלט 
און דראַנג צו הייליקייט פון אַ נקמה-טאַס?,, 
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ש מ שון 
שהײג דלילה 7 
דיינע רייד -- דאָס פיל איך --- איצטער צילן 
װוידשר מיט פאַרראָט | 
ר ליל ה 
אַ. שמשון, ניין | 


צי הערסטו נישט פון װוערטער מיינע דעם געוויין, 


אויף יונגער שיינקייט מיין, 

װאָס אויסגעבליבן איז אַליין 

צו דער געדעכעניש פון דיר פאַרשקלאַפּט -- 
אַן טלנטט עגונה, 

פאַר וועלכער פיהאָבן זיך פאַרלאָשן 

אַלע זיבן זונען 

פון דיין אװעקגעגאַנגענער, 

דער נאָט-געבענטשטער נזיר-קראַפט נ 

זיין, שמשון, ניין ! 


שש שון 
צוריקקערן עס װעט די קראַפט, 
געכוירן פון יפורים און פון פּיין | 
ך לי? ה 
פֿאַרװאָס האָט עס אַזױ צו זיין באַדאַרפט 
דו זאָלסט מיר אױסזאָגן דעם וד פון דיין נזירות ג 
אַ. גאָט -- דיין גאָט 
פאַרװאָסימ ער דיר די שװאַכקײט צוגעלאַזט, 
דו זאָלסט פאַרטרױען מיר דעם סור, 
װאָס האָט מיר דיך אַװעקגענומטן. 
אַװעקגערױבט -- } 
ש מ ש ון 
און איך האָב דיר, 
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דער ליבשאַפּט דיינער מיט מיין האַרץ גענלויבט 
הנדתּי את כּל לבי ! 

און איזן איזים געשען, 

ווײיל אין פארבלענדונג װוונדערלעכער פון מיין ליבע, 
די דאַמאַלטיקע בלינדקייט מיינע האָב איך נישט דערזען: 
און ווען פּאַרראַט עס איז געווען דיין מיין, 
דלילה, 

און שקר ווייבערישער אין דיין חן 

אפילו -- 

ביוט דו נישט שולדיק, 

אַזױ-אָט אפשר גאַר געווען 

פון גורל איז דער ווילן -- } 

אַבער איך, דער מאַן, דער גבור, 

מחמת שװו אַ כ ק יי ט, איז אין רויך 
אַװעק מיין כּוח -- 

אַװעק -- אַ בוגד אין מיין פאָלק 


און תּפילה ! 
(הויבט די העבט) 
דל "יכה 


עס זענען דיינע הענט אין הויך געהויבן, 
אַבער, שמשון, זאַָג, פאַרװאָס, פאַרװאָס -- 
נישטאַ אין זיי קיין צייכן און קיין אות 

פון צאָרן אויפגעברויזטן ? 

פאַרװאַס נאַך אויפגעשטרעקטע 

זענען דיינע הענט אין גלויבן, 

און נישט, כּנהוג, אין פויסטן; 


ש טס שוהך 
דו װעסט עס נישט פאַרשטיין, ווען כיװעל דיר זאָגן 
דעם ריינעם אמת, 
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אַז, װען אין טױיונט פּלאָגן 
און אין קלעם איז 
דאָס הארץ און די נשמח, 
איז -- בראשית, אורשפּרונג פון יעטװעדער קראַפּט. 
אין איטלעכער יחידישער און פאָלקט-מלחמה, 
דער גײסט, װאָס אַן אַן אויפהער שאַפּט, 
דער אורקװאַל פונם חיות, פונם קיום-זאַפּט . 
אמונה און בטחון -- 
ול יכה 
און דאָך ביזטו אין דרייטן אײינגעבראַכן, 
און פיציטערן דיר ביין און קנאַכן ן 
ש סמ שון 
דאָס האָכ איך איצטער ערשט דערזען, דעראַנט. 
אמונה און בטחון -- 
װאָס מאַכּט באַשײד 
אין איטלעך צער און לייד, 
אין איטלעכען פאַרמעסט-געפעכט און שלאַכט | 
דעריבער האָט אויך משה אויסגעשטרעקט די הענט געהאַלב 
נישט אין פויסטן, נאָר אין אַ באַפּעלעריש געבעט, 
אין קאַמף פון פאָלק מיט דעם עמלק -- 
אין דעם געפטכט פון טאָג מיט נאַכט ! 
גייערט נישט באַשערט איז אים געווען 
אַרײנגײן אינם לאַנד געבאָטן, 
וי מיר איז נישט באַשערט, 
וי מיר -- װאָס האָט באַנערט 
די פרייד פון דיר, דלילה, 
אין מיין נזירות, 
וי מיר איז -- 
וי מיר סיאיז איצטער נישט באַשערט 
צו זען די אויסלייזונג פון פאָלק און מענטש = 
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ריילה 
װאַס, שמשון, גייטטו טון ; 
איך זע מיט דיינע הענט דערהויבן װאַקסטו -- 
דיין נישט דערגרײכבאַרקײט עס װאַקסט, 
דו ווערפט, איך זע, אַלץ העכער | 
אַרום אַ שװאַרצן אַקס 
איך זע צוויי פייערדיקע רויטע זונען 
עס פּלאַקערן אין דיינט בלינדע אויגן-לעכער.. 
אָ. שמשון --- װאָס ? װאָס גייסטו טון + 
ש מ טון 
נישט אָפּשטעלן די זון, 
דלילה -= 4 
איך קאָן נישט שטערן ניין איר גאַנג 
אין װועג צו טאָג 
אין אויספירן איר װילןן 
ד לי לה 
צו וועלכע צילסטו צילן, שמשון, 
אין חולשות דיינער 4 
װאָס גייסטו טון 4 
ש מ שון 
כיגיי טון, װאָס איצט -- געװאָרן מיין כאַשטים שוין, 
װאָס --- קיין צוריקוועג איז נישטאַ דערפון... 
(גרי'פט מיט די הענט צן די זײלען) 


ר ל יי לה 
אַ. נעטער, הייליקע, װאָס גייט ער טון+ 
ש ם ש ו1ון 
אַצינדער קאַנסט שוין בלייבן, דלילה, 
סיאיז אפשר בעסער, װאָס ביזט נישט אַװעקגעגאַנגען, 
אין דרויסן מיט זכרונות -- בענקשאַפט קילן, 
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דלילח, 
בלייב דאַ --- און רואיק זיי נאָר. 
עס װעט די זון פאַר אונדז שוין מער נישט שיינען, 
אויף קינדער פון דער זון געבוירן, 
אין לייכטזין און אומזיניקייט פאַרלוירן -- 
+ לי לה 
אָ. שמשון, 
פאַרװאָס.זשע ציטערט איצט מיין האַרץ 
אין טרויטריקער פרייד, 
וי װען איך האַב געהערט פון דיר די גבורה-רייד, 
וי ים צעוויגט אין שטורעם און אין מורא, 
ווען דיינע נזיר-האָר איך האָב געשוירן? 
ש ט שון 
ווייל פיאיז אַזױ, 
דו, װוינט פון ים --- דו, פרדי, 
װאָס ווידער האָט אין מעכטיקער, אין אויסלייזערישער לוסט -- 
צעווינט מיין ברוסט -- 
װײיל כיהאָב דיך ליב, דלילח, 
וי זון, לבנה און די שטערן | 
= ל- 2 ה 
(לגיט פאַר אים אט קושט אִים זײגע פיס). 
אַ. שמשון ן| שמשון ! שמשון ן 
װאָס קאַנסטו מיט דיין שװאַכקײט, 
מיט דיין אוממאַכט טון 4 
ש סמ שון 
די מאַכט פון אוממאַכט איז צעשטערןן 
פאַר זשאַװער מורא האָט דער שטאָל, 
דלילה, 
טאַ װועלן זי זיך באַלד דערוויסן און דערפילן, 
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װאָס פיהייפט די שפלות אַנגעצװונגען, 

דער נאַמען מענטש פארשעמט, 

און מיט די חרפּה-רונגען, 

די אייזערנע געקלעמט... 

איך שפּיר מיין א ומ מאַ כ ט ווערט צוֹ מאַ כט, צו כּוחות אָפּנע. 
פרישטע -- 

שטאַרקער איצטער, וי אַמאָל! 

און באַלד װועט זיין אַ סוף צו דער צרעת-משתּה | 

גענען צו מיר, דלילה 

און נעם מיף אָט אַזױ אַרום -- 

וי אַמאַל -- 

מיין װיב 0 

און אָט אַזױצװאַנן זאָג. 

-- הוי. תּמות נפשי עם פּלשתּים { 

שמע ישראל{ן! 
(אַלץ פראַכט, װערט צעשמעטערט, צעשפליטערט אן צעשטיבּט) 


210 


יי די מיערן פון ירושלים 


(אין בּלוט-טוגטערגאַגג איז טײנגעטוגסען געװען די ערד אן די 
שטאָט פח אַלע שטעט, ירוש לים, װען עס האָט געש7אָגן די 
לעצטע שעה פף דעס , שטערן פן זײן תקופהיי, פןן רי יה ודה 
א לה ופקכשה אי 7קהרס ‏ װײבען- ;טי טס היויטעה ‏ פמסוה 
האש -- פטרן סאַרטװטן פון זײײנע בּאַטרױיערטע ברידער, מיט אַ ליד 
געגאַגגען איבּערן פינסטערן מדבּר פון גלוחיי. 

אין יענעםס פּטַרואַכט האָט זיך רי -הודה הלוי פֿאַר די מױיען 
פון ירושלים, פי װעלכע ער איז טַריס -- אַפּגעשטעלט 

שטיל איז ער געזווקען טויף 8 שטיץ, מיד = צובּראָכטן, אט 
מיט טים איז בּלויז זײן ש אַ טן געװען -- זײן צװײטער ,אידיי -= 
3 כהל באסצון צמל'לצורי. 

יאָ, 8 פּאַרואַכט האָט נאָך טפשר קײגמאָל נישט געשפּילט אַזאַ 
ממעקימדיטן ויגון פן 8גטױישונג אן יאוש, װי דאָס טיז געטען אָט 
אי יענעם פֿאַרנטכ3). 

+ + ן 2 בא ם אן 
אַקאַרשט אַרױפ -- 
נאַך נישט אַדויך קיין הונדערט שריםֿ... 
און -- מיד. 

= חורה ה לוי 
יאַ, מיד, אַבול-כאַסאַן - 
די שווערסטע מידיקייט איז נישט פון גיין, 
פון שפּאַנען מיילן, 
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פוז אַקערן די ימים און מדפריות, 

די שווטרסטע מידיקייט עס קומט, 

אַז סיאיז נישטאָ צו גיין אַװו 

נישטאָ די פוסטריט, װו צו ווענדן, 

און פיװוייזט זיך אוים אין אױסגאַנגלאָזיקײט געקװעלט, 
אַז אויך אין לאַנד, פון ארני -- 

האָט נאָט פאַרפעלט ! 


8 בי 2 מס 8 אן 
מיין גאָט | מיין גאָט | 
דאַ האָט געװווינט די שכינה 
און דער נביא | 


ר -טע רד םת הרעה" 
צוריק אַװעקגײן אין מיין צװוייטער חיים -- 
טאַלעדאָ, צי קאָרדאָװאַ, 
װאַס האָט געבוירן מיך, 
מיך אויסנעטװוינט און אױיסגעכאַװעס, 
װאַס האָט דאָס ליד אין מיר פאַרזײט, 
וו סיאיז די טאַכטער מיינע 
אין דער האַפענונג דערפרייט, 
ווו סיזטנען נאַנטע מיינע, 
מיינט פריינט 
אין שטענדיקער דערװאַרטונג אויף באַשײר} 
וו זאָל איך גיין מ 
וז זאַל איך זוכן איצט אַ װועג אַ נייעם ? 
א צול כ אס טס 
צוריקגיין, װו סיאיו נאָנט -- 
ירושלים | 
חי יהמררה היל ר" 
צוריקניין קיין ירושלים, 
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װאָס סיאיז נישטאָ -- 
װאַס אין דער ווירקלעכקייט איז נישט פאַרהאַו? 
װאַס איז אַ דמיזן מלויז 
א חלום נאָר, 
אַ שאָטן -- אָט װי דו, 
אַבול-כאַסאַן ! 
= 3 ול -כ א םס אַן 
מיר זענען דאָך אַקאַרשט אַרױס פון דאָרטן } 
אִם זענען זי די טויערן, 
די בערג, 
דער מנדל דור, 
אָט איז ירושלים-הימל -- 
מיר זענען דאָך אָקאָרשט אַרױס פון דאָרטן ן 
ת.. - חיר ה' ה ל גי 
סיאיז שאַטנם, שאָטנם נאָר -- 
געשפּענסטער-גאָרטן | 
נישטט ד אַ ס ירושלים האָב איך אין מיין טריט 
און ליד 
גטאַנט -- 
נישט דאָס איז דאָס געבענטשטע לאַנד, 
װאַ סיאיז פאַר װטלט געבאָטן, 
וי דו איז עס --- אַצינד, 
מלויז צער-און-טרויער דורכגעזאַפּטער שאָטן, 
פון קבר אבות-װאַנדטרער באַטראַטן | 
א פן ל-: פא סאו 
קיין טוי עס פאַלט נישט אויף דיין חאַרץ, 
יהודה -- 
קיין לינדערונג עס קומט נישט צו דעם דורשט פון דיינע װערק 
עס לינט נישט איצטער אויף יהודה-בערג 
קיין ראָסע... 
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ר יחו רה א,ל)2 
אַדני... ננדך כּל תּאוותי. -- 
און ווו ביזט איצטער גאָט -- 
דאַס ווייס איך נישט ! 
אין וועלכן ביזטו עיר המקלט, 
ווו ביזטו ווו דען איינגעהילט, 
אין וועלכן פור, 
אין וועלכע שלייערן און הייליקע געװענדער -- 
אַז בינען - בינסטו נישט ו 
אין אָרט װו סיאיז נעװועזן דיין יפוד, 
אין האַרץ פון אַלע לענדער?! 
אַבול - כאַסאַן, דער שאַטען מיינער 
קאַן זיין װויײיפט -- 

א 3 .7 יוב טס טפ 
יהודה. זיי געטרייסט . 
די טרייסט - לייטזעליקייט 
וועט ברעננען דיך צום וויפן ‏ 

ר'. יחה הס'יה ללה 
אַזױ אין דורות אָפּלעבן 
און בלויז פון טרייסט געניפן, 
מיט נחמו - נחמו 
אויף געזאָטלטן בטחון, 
אויף אָט דעם אייזעלע דעם אַלטן 
אַרומרײטן מיט אַפּנטשאַכטענע חלומות 
מיט האַפּענונגען אַָפּנעשטאָרבן, 
אויף שטענדיק אײינגעפּאַקט 
אין אַרימער, אין בעטלער - טאָרבע, 
און אויסקוקן אויף צוגעװאָרפן ביין, 
װאַָס איז גאַר אָפּט -- אַ שטיין -- 
אַ שטיין. װאָס האָט אונדז קײנמאָל אויפגעמיטן, 
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און שטענדיק אין דעם מיטן האַרץ געטראַפן, 
און שטענדיק דאָרט געבליבן ליגן, װוי א לאַסט 
אין זוונד, װאָס אײיביק װועט זי בלייבן אָפן 
און -פון אכזריותן פאַרהאַסט -- 
8 3 הל כ'ש'ס אין 

איז קיין גואל און קיין רופא דען נישטאָ, 
די ווונד צו היילן -- 4 

ה. ‏ היהי הוה ה'"? הי 
דאַס האַרץ די גרויסע פון דער װעלט -- 
מיין אומגליקלטך, ביז משוגעת - געהאסטעס פֿאָלק, 
װאָס אָפן איז פאַר יעדן לייד און נוים, 
קאַן אפשר אויסהיילן דער טויט -- 
אַ קבר פון פיר איילן ! 
די אורקראַפט רויע פון די פעלקער, 
ווען פיאיז אפילו מיטן מוח שטאַרק באַװאַפנט, 
פירט אומאויפהערלעך דעם פאַרמעסט 
אַנטקעגן הארץ, װאָס -- אַלע וויל אַרייננעמען, 
װאָס פאַר אלעמען, אין נרוים רחמנות צו דעם קיום, 
איז עס אָפֿן. . . : 
צי װאַלט נישט בעסער דען געווען דער טוים, 
װאַס װאָלט אונדז פון די גורל - גרוילן אױסבאַהאַלטן, 
וי אױסבאַהאַלטן האָט טם 
אונטער קנאפּע קברים און מצבות 
אין רער גטשיכטט, קונסט און די לעגענדן, 
די אין פאַרגטסנקייט אַװעקגעגאַנגענע, 
די פעלקער אַלטע ? 
צי װאַלט נישט בעסער דען געווען אַנטרינונג, 
פיפאַרשװינדן פון דער אױיבערפּלאַך פון דריערד -- 
צי װאַלטן מיר אין טויט די אויסלייזונג געפונען+ / 
איז אָבער נישט באַשערט 
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פאַר אונדז דער טויפ -- 
ווייל מיטן אויסגיין פונם האַרץ, 

מוז אומקומען דער גאַנצער נוף: 

עפ װעלן אָפּשטאַרבן די אברים די אַלע 

און אויסהויכן עס װעט די זינדיקע נשמה 

פון דער גאָרער װעלט! 

אַ, ניין ! מיר זענען נישט אין מעלה פון אַ מת ! 
מיר זענען נאַר אין מעלה פון אַ פיבערדיקן חולח, 
,פון וועלכן רופאים אַלט 

,עס האָבן זיך שוין אָפּנעזאַגטן 

דערװאַרט דער חולה הילף זיינט 

אין חתרשף = 

.ער װאַרט זיין תשועה דורך אַ מופת, 

.דורך א שינוי, 

;דורך אַניענדערונג אין די נאַטור - געזעצן וי 


א בו7? 5 8 טס טן 
ענדערונג פון טבט מענטשלעכער+ 
איז לאַנג צו װאַרטן נאַך ? 

ער הי קע 
אפשר אייביק, -- 
ביז סוף פון מענשן-מין. 
ער סוף הדורות } 

פמצוהל כ שאט טן 
וי שװאַרץ ! וי פינסטער ! 

הי אש וו טא א וי 
יאַ -- שװאַרץ און פינסטער אָט אַזױי, 
אַז אָפּטערס דוכט זיך מיר, 
דאָס פיאיז בעת בריאת עולם 
דעם אייבערשטנס באַפּעל 
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;יהי אוריי -- אַװעק אין ניװעץ -- 
נישט דערהערט נעװאָרן... 
דו זעפט דאָך, זעפט, אבול - כאַסאַן, 
וי סיזעט איצט אויס 
דער בענקשאַפט אָנגעזעטיקטער בן ששים, 
דער פון דער ווייזהייט איינגעבוינטער מאַן -- 
וי כיזץ איצט אויס, 
װאַס סיהאָט אויף מיר געזאָגט 
אין די בר מצווה - יאָרן 
רי משה אבן- עזרא, 
אַז פון קאַסטיליען האָט אױפנעשטראַלט אַ ליכּט, 
װאָס װעט באַשײנען נאַר די נאַנצע װעלטן 
צי ווייסטו, װוי סיאיז חושך אין דעם ליכט, 
ואס האָט געזאַלט די װעלט באַשײנען ? 

= בו לכ א סא |ן 
יחודה --- | 
מיר האָבן זי געגעבן סיליכט פון לידער, 
פון לירער, ווטלכט זענען אויך א שיין 
פוז אהבה און פון תּפילה ! 


א 7הרהה.. תוק/הר 
און װען אפילו -- 
און ווען אפילו אין די יונגע יאָרן מיינע, 
װאָס איז געווען מער זינלעכקייט, װי זין 
פון שטערן אין באַנערן 
די דורכגעפּלאַנטערטע באַװינקט, 
און װוען עס האָט אַפילו 
די שירות ותשבּחות געזונגען נאָר--- אינסטינקט, 
און כּיהאָב פאַרכליניעט זיך אין הימנען 
צו וויין, נאַטור, צו פרויעטן-שיינקייט, 
צו אהכה ווונדערלעכער -- צו דער ליבע 


287 


מעומקא דליבא -- 
האָבּ איך דאָך שנעל דעראַנט 
מיט אַלע אברים און אלע חושים, 
אז באַשטימונ; איז --- דאָס נליק פאַר אַלע, 
אַז פאַר אַלעמען באַשערט איז אַלדאָס, װאָס סיאיז שיין 
און אז פאַרברעך איז יעדער גרעניץ - 
און באַגנוגענונג פון זיך, זוי אויך פאַר זיך אַלײן } 
צַ בצדהיל מ אס טו 
פיאיז מעשי בראשיתדיקע פשטות -- 
הי ישש רה אע הי 
יאָ פּשטות, און דערמיט איזים אמת, 
װאָס גילטן װעט עס 
טראַץ פאַרקריפּלונגען לעולם וער} 
יאָ, יאָ. אבול כאַטאַן, 
יאָ, ווען איך קאָן איצט אויסטון 
לבוש פון דעם מהות -- 
יבאַװוסטזײין --- מענטש און יר, 
ווען כיבלייב בלויז ביי דעם תמימות פון געמיט 
פון פיינלשט פּאַעטן, 
אַ. דעמאַלט װאַלט איך אויך אוודאי 
נעצװיטשערט סתם 
א פריילטכע. צי פינסטערע באַלאַדע, 
אַ מיר-נישט-דיר-נישט דאָ-געדאַכט-געדיכט, 
א שיינעם, פערלדיקן, 
בלומענדיקן, 
ריטערליכן שיר -- 
א 3ו קה כ אס אן 
פּרוביר אזוי, װוי פרייר ! 
ר יהודהס הלא" 
נאַר װײי איז מיר: 
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איך בין א תהום -- א ים 
מיט כּװאַליעס אויפגעשטורעמט, 

מיט לייד אויף לייד, װאָס אויפגעטורעמט 

און אינם כאַאָס -- 

אינם תוהו ובוהן ‏ - 

עד חיום נאָך 

צו די בראשית-אמתן נאָך-נישט דערפורעמט... 
איך װער געשליידערט אין דער אויסטערלישער 
כשוף-שיף -- - 

צי נאַר איך האַלט זיך 

מיט די לעצטע כוחות 

אויף שטרוי איבערגעכראָכן -- 

אויף בטחון 

און -- בלית ברירה } 

אַ. גאָט, מיין גאָט --- 

צי ביזטו לעבן מיר 4 

, פארנעסן דיך עס הייסט דאָן -- 

זיך פאַרגעסן -- 

;אדני, ננדך כל תאוותייי, 

װוי קאַן איך אַדורכלעבן אַ טאָג אָן דיר 

אין מורא פונם זיין אַלײן, 

מיט אַנגפטן פון פאַרצווייפלונג און פון שרעק באַנאָסן, 
מיט צער און װײיטאָק, 

ווטלכע האָבו איבערפולט שוין אַלט ברעגן, אלט מאָפן, 
אין איײיביקער פארצווייפלונג פון יפורים -- 
דורך אלעמען -- פאר אַלעמען 

א הפקרדיקער יתום | ? 

;אז סיאיז קיין אָפּשטעל קיין מנוחה 

,נישט אויף מערב, נישט אויף מזרח -- 

יחו די רו דערגרייכן } 

;צי זינן װעט יש מע אל, 
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צי א ד ו פ װערן װטט דער בעל נצחון - - 
,בלייבט ליידן ווייטער אונדזער צייכן -- 

,און פיהאָט מיין האַרץ געריסן זיך צום מזרח, 
;בעת צונעשמידט איך בין געווען צום מערם.. 

;אָ, פּראכט פון אלע לענדער, 

,די פרייד די גרעסטע פון דער װעלט, 

,וי סיהאָט געצוינן מיך צו דיר } 

;וי גרויס דער צער געווען איז ביי דערמאַנונג 

{פון װענן דער געוועזענער דער גרויסקייט דיינער, 
;און װעגן אָט דיין איצטיקער פאַרװיסטונג { 
,פונװאַנען נעמען האַָב איך דען געזאַלט 

;דעם אַדלער-פּלי, 

;אום-כדי מיט טרערן מיינע צו באַניסן 

;טאַלן דיינט ? 

,איך האָב געלעכצט נאָך דיר, 

,כאַטש חרוב איצט איז דיין מלוכח, 

, און אויפן אָרט פון הייל-באַלזאַמען 

.עס ווידמענען זיך דאָ בלויז שלאַנגען, סקאָרפּיאַנען ו 
;אָ, װי געװאָלט האָב איך 

,די שטיינער דיינע קושן -- 

, פון האָניג זיסער זענען דיינע חורבות 

,מיר געווען זי ו 

נישט די ליבשאפט מיינע צו דער בת יחירה, 

און צו קינדער אירע, 

נישט די צוגעבונדנקייט צו פריינט דרי פילט 

פון מיין הײימלאַנד, 

נישט דער וװוױלטאָג און די זיבן זונען 

פונם הײימלאַנד גופא, 

פון מיין צװוייטן 

האָבן מיך געקאָנט פאַרהאַלטן, 
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װײל שטענדיק איז געשטאַנען מיר פאר אױיגן -- 
אויג אויף אויג : 
,די מויב פארטריבן פון איר נעסט -- 
װאָס איז געבליבן הענגען אויפן ברעג פון תחוםיי, 
װוײיל קיינער קאָן נישט לייקענען אין מיינע װוערטער, 
אַזו - 

;אין ש ע י ר כיבין פאַרװאַגלט, 

אין ק ד ר כיבין פאַריאָגט, 

;אין י ון כיווער געבראַטן 

,אין מ ד י כיווער געפּלאַנט | 

,אָ, אוב וי דו, נישטאַ איז 

ייז רעטער -- באַרכאַשעם, 

;איז אויך נישטאָ אַ מענטש נאַך, 

,וי איך --- אין האַפּנונגפ-קלעם. ! 

,טא גיב זשע מיר דיין כוח, 

;דיין קראפט, װאָס אַן א שׂיר, 

;װי איך האָב עס די ליבשאפמ 

אוועקנענעבן דיר זי 

+ בו? - כ איסאַן 

(צוזאמען מיט אן עכאָ בּכל חפוצות ישראל) . 

אין שׁשִיר כיבין פארװאַנלט, א. א. וו. 

בי טור ח ה פלרי 


און נישט פון װעגן דעם איך האָב מיין חלום אויסנעחלומט. 


בלויז נאַר, אז דאָס פאַלק זאָל זעטיקן זיך פריי, 

אז זיצן זאָלן מיר און קילן זיך אין שאָטן 

איעדערער דאָ אונטער פייגנבוים און װײנשטאָק זיינעם, 
באַפּאַכן זיך מיט פּאַרמעט-בלעטער פון געשיכטע, 

און קוויקן סינפש מיט רעכטפאַרטיקײט פון אַבות -- 
מיט מעשי העלדענמוט פון די אַמאָליקע נבורים -- 
נישט װעגן דעם האָט עס געבענקט 
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און אויך געדענקט מיין הארץ 
פֿון װעגן ,הארץ פון אלע לענדעריי, 
אָ. נישט פון װענן דעם מיין מידער נוף און מירע זעל 
איז כּורטים דאַ געפאַלן -- 
אַז אָנטרעפן איך זאָל 
די טקרישטן, די שלאַנגען, טקאַרפיאַנען און שאַקאַלן, 
דורך בייזט ווינטן פון די ארבט פּנות שולם, 
אַרײנגעטריבן אין דעם מענטש, 
אין בני אָדם יושבי חושך וצלמות {} 
איך האַָב דאַ גאָט געזוכט, 
און אָנגעטראָפן . 
שרצישן, מיט סמים בייטנדיקן יטמערלעכן -- 
טײיוולאַנישן קאַטאַװעס } 
דער ב רוד ע ר ט ייג ש ר פון אײַן פאפטר 
האָט שטאָט מיר שלום אָפּצונעבן, 
שטאָט אַרעמען און האַלדוען, 
שטאָט מיר מיט זון אַנטקעגן גיין --- 
דעם שטיין באַהאַלטן אין זיין טראכט, 
און טעמפּער מעסער לאַכט אין זיינע ציין ו 

א 3 דיה ;כאם ט'ן 
טאָ ווו איצט גיין, 
און ווו די הענט צו א געבעט 
און אויגן נאָךר דעם רחמים ריכטן ; 

רה יחה גהה.ה קאי 
אין עולמות פון העכסטן פּאטאָס -- 
אין שטילקייט פונם טויט, אַבול-כאַסאַן, 
ווו אָנצוקומען קײנמאָל איז נישט שפּעט ! 
עס מאָלן אומגליק נאָך די מילשטיינער פון דער געשיכטע, 
און סימוזן נאָך אַדורך, װוייזט אויס, אין העלישן שלהבת 
די תקופות פון דער גרויסער זעלבפטפאַרניכטונג, 
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ביז פיוועלן שטורעם-ווינטן פון דער צייט 
אין ווייט און וויסט פאַרטראָגן אַלע פּלעװעס, 
דאַן קומען װעט די גרויסיי ליכט 
פון ירושלים של מעלה. 2 
װאַס קאָן זיין, אַז נאָר אויפלויכטן עס װעט 
אין אַ לאַנד -- א קאַלטער דאָרף פון טרויער, 
ווו משיח װעט געבוירן װוערן 
מיט צייכן פון א רויטן שטערן, 
און אין געשטאַלט 
פון תמימותדיקן פּױיער { 
גי גיי, אַבול-כאַסאַן 
איין אונטטרנאנג אין שטילן, 
און איך װעל בלייבן דאַָ. 
ל ע ג ע נ ד טע אייביקע און ת פיל ה, 
צושפרייט, געפאלן אויפן דרך מלך, 
אויפן ברייטן װענ 
פון אומזוכן די שפּורן פון מיין גאָט אין לעצטט שעהין, 
צעטראָטן פון דער פעלקער-שנאָה -- 
פון חיהישע --- פון פערדישע די קלאַען | 
(דער שאָטו -- אַ בול: כא סאַן ידערט איבער דעם דיכטער- 
קיניג, װעלכער פאלט צו צן דער ערד טא קושט זי. אין דעם טיפג 
פאַרנאכט װאַקסט יס א ריזרגעשפענסט פט 8 3 עדואין. אַ רײי- 
טער, װאָס דאָס יאָגן פן זײן פערד שטארטט זיך, װי אַ דונער אָנקום, 
סטרפסגט זיך אַריבּער איבער דעם איסגעשפּרײטען גוף פן רי יהודה 
הלוי, א פאַרפאַלט מיט אַן עכאָ טץן די בערג. די לעטטע װערטער 
פור װקעם הי טמ ער זעצען. ביים פארב ייט פן טן אײגגעבויגעגער 
מוטער-געשטטלט) : 
אָפּגעטון זיך אַלץ . 
און אָפּגעװענדט זיך' אַלע ... 


מאַמט -- 
ציון, הלא תשאַלי . . . 
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קאַרלינאָ 


(סוף 198-טער יאָרהונדרעט בײ טפאַרצער ‏ 6 א ק טפ עדך אין 
סאַבּינעט. פריער -- דער ד אַ טט ער מיט דעם דריבער, פֹּאָל. דער" 
נאַך -- דער לעצטער פט די זעלטענע אַרלעקיגען אויף דער איטאַליע- 
נישער ביגע ט'יץן פטר"י, קפרל אַצט פו ב ערט'י וצ פטצא. מיטסן 
צונעמעגיש קאַ ר לי 1אָ, וועלכער האָט געמאַכט לאַטט די פאַריזער 
בּאַפעלקערונג טין משך פן 40 יאָר). 

ר צר. ראַ ק ט צה 

האַסט ווידער היינט פאַרשפּעטיקט צו דער אַרבעט, פֹּאָל... 
פאַרשפּעטיקסט זיך אַיעדן מאָנטיק -- 
און דאַ, אין קאַבינעט איך האָב אַקאָרשט געכאַפּט אַ מאָל, 
דו פוילסט זיך אָפּפּוצן פון שטויב די אינסטרומענטן, קאָנטיק.., 
דו האַסט קיין צייט נישט1.. 
זאָג, װאָס שמייכלסטו, צו אַלדי נוטע יאָר?ן. 
האַט װוידער דיך די פריינדין דיינע היינט פאַרהאַלטן + 
צו אַלדי גוטע יאָר ! 
צי פּאַסט פאַר אַזא אַלטן --- 
צי פּאַסט עס נאָר}ן. 


פּאָל 
כאַ-כאַ, דטר דאַקטער} 
אוודאי פז'סט עס, אויב מען קאַן נאַך קאַנעןן 
אויב ס'יאיז פאַרהאַן נאַך פונקען, פייער, ברען} 
אדרבא, פרעגט אָן אַנאַקרעאָנען 
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װעט ע- אייך ענטפערן. -- װי אַנדערש דעןן+1; 
כאַ-כאַ ו און נטכטן. כאַ-כאַ-כאַ, 
הער דאַקטער... נעכטן... 
נעכטן האָט זיך עס געטאָן מיט דעם קאַרלינאָ... 
וי פערד די מענטשן האָבן דאָך געהירזשעט -- 
פונקט מע גייט זיי שעכטן. 
װאָס איז --- 
קאַרלינאַ האָט געזונגטן זיי א לידעלע. מאי-נפקאָ-מינאָ} י 
= מאי-נפקאַ-מינאָ, כיבעט אייך, 

גראַנדאַמע, צי גריזעטע, 

מאַריאַננט, צי ליזעטע, 

אַ מאָגערע, אַ פעטע -- 

דער-עיקר, ברודער... לאַך ! 

אַ געלע, צי אַ גרינע, 

אַ גראָכע, צי אַ דינע, 

א דינסט, אַ קייזערינע, 

װאָס א יז די נפקאָ מינאָ --- 

דו טו נאַר צו דער זאַךרוון 

נדער דאַקטער זינגט נאָך, בעת פּאָל פוצט באַזנדערע טינסס)- 
מענטן. מיקלטפּט טין דער טיר). 
פּאַל 

מאי-נפקאַ-מינאַ, כיבעט אייך, 

גראַנדאַמע, צי גריזטטע, 

מאַריאַננע, צי ליזעטע, 

אַ מאַנערע, אַ פעטע -- 

אַז פישרפעט, אַז עס ברענט ! 

אַ געלע, צי אַ גרינע, 

אַ גראַבע, צי אַ דינע, 

װאַס איז די נפקאַ-מינאָ... 

מעסיע, איך גיי אייך דינען. 
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עס קומט א פּאַציענט | 
(אָפּ. קומט גלייך צוריק מיט קאַרלינאָן) 
סצרלינט 
קאַרל-אַנטאַן בערטינאַצאָ ! 
(דער דאָקטער װײזט אים מיט א8ַ בצײכן, ער זאָך זיך ועבן, זעבּט 
זיך, קורצע פּויזע). 
ס א הריש 
קאַרל-אַנטאָן בערטינאַצאָ ! 
ר ער שרט ק ט עה 
כיהאָב געהערט שוין אײינמאָל... 
סם בר ליבש 
קענט איר מיך 1.. 
האַט איר מיד געזען+.. 
געהערט?.. 
רפר רא יט עה 
ניין.. נאָך, דאַכט זיך... קיינמאָל... 
צצרלינם 
אויסגעצייכנט, דאַקטערן.. 
ראַטעװעט מיך}.. 
זייט מיך מצילן.. 
דצ ר ר אק ט פה 
װאָס פעלט אייך, װאָס ? 
דערציילט, ויא ס טוט אייך וויי ? 
קאר לינא 
עס איז מיר ענג די ערד ן 
מען האָט זי צוגעשניטן שלעכט און שטאַרק פּאַרשמעלט, 
די װועלמן 
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+צי דאָק ט ער 
װאָס אַרט דאָס אייך? 
(טאַפּט אים דעם דופק) 
װאָס גײַט אייך אַן דער כּלל ג 


ד טאר ליבאַ 
איר האָט נישט װאָס צו טאַפּן. דאַקטער, 
פולשטענדיק נאָרמאַל... 
דער דופק גראָד איז האָפּערדיק, געלויפיק | 
נאַר כיהער... אַלאַרמען-דונערן פון אַלע זייטן, 
כיזע רייטערם שװאַרצט, פינסטערע, 
א פּאַ קאַליפּטישע 
אַרום מיר רייטן -- 
איכעראַלן; 
טס קליננען מיר אין אויערן בײיטאָג, בײינאַכט 
די שווערע מרה-שחורה-גלעקער פון לוויות... 
מיר דוכט זיך, אַז דער באָדן, װאָס איך גײי אויף אים --- 
ער קראַכט... 
אַז אַלץ פאַרביי... 
אַז אַלץ פאַרבײ... פאַרבײי איז... 


צ+צו דאַקפמער 
דער מאָגן? 


7צרלינאַָ 
דער מאַנן דווקא האָט זיך נישט אויף װעמען צו פאַרקלאָגן, 
און מישן זיך מיט זיינע תּמעװאַטע דעות ‏ 
עס קריכט אים פונם האַלדז אַרױס, אַזױצװאָגן 
דער קיניג זאָרגט פאַר אים, 
באַשטימענדיק אַכט טויזנט נילדערנע מטבעות . 
דער מאָנן, װי דער מאָגןן 
נאָר די פּלאָגן פון רעיונות -- 
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פּלאַנן גיפטיק, װוי די שלאַנגען, 

וי סקאַרפּיאַנען 

קלעמען זיך אַרין אין שלייפן 

און מאַנען צודרינגלעך אַ נישט-באַצאָלטן חום... 

און פּלוצים װוערט מיין טאָג --- 

אַ טורמע-מויערדיקער הויף, 

אין וועלכן סייאָנגן װילד נאָך מיר זיך אום אזעלכע פייערדיקע 
רײיפֿן, 

אַזעלכע טרויעריקע לעבן-אונטערנאַנגען... 


ר צר דאט ט צה 
באַװוײיזט די צוננ ן 


טאר לייא 
די צונג באַװײז איך אַלעמען סייווי ! 
פון אומלויפן מיט אויסגעשטעקטער צונג עס קאַן מיך גאַנץ 
פּאַריז ! 
באַלד פערציק יאָר, װוי כיכין דאָ-הי } 
איך בין דאָך נישט אַן אבי-װוער... 
אַ ווער-נישט-איז... 
איך בין. הער דאַקטער .. 
הפצדר ר אט טעה 
ווער זענט איר, זאָגט אירן.. 
הא הרהט שא 
קאַרל... אַנטאָן... בערטינאַצאָ... איז מייך נאָמען ריכטיק } 
הער דאָקטער } 
פיפּײיניקט מיך א שווערע מרה-שחורה, 
איך פיל --- איך ניי פאַרלוירן, 
דאַקטערן 
די היפּאַכאַנדריע פרעפט מיר מיין נשמה, װי דער זשאַװער... 
קיין צוטרוי האָב איך צו קיין מענטש, קיין פריינט, קיין חבֿר... 


0) 
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און צום װינציקסטן --- צו זיך אַלײן... 
איך װער צעמאָלן פון די סתּירות און די פפקות גרוים און קליין.., 
צעריבן װוער איך אינם שטויב און זאַמר... 
פון גיפט פון אייגענעם פאַרסמט ! 
און נאַר דער טייוול װײיסט, 
פאַרװאָס עִם איז נישטאָ פאַר מיר קיין טרייפט ! 
פאַרװאָס צו מיר עס קומט נישט די לייטזעליקייט פון דעם געוויין, 
פאַרװאָס עס נידערט נישט אויף מיר גענאָד פון שמייכל?ן. 
צבכפר ראַקץטצער 
איך... 
כיפאַרשטײ נישט אויך דעם שכל} 
זטמרלינא 
א שמייכל-טאַן נישט קאַנשן -- 
קאַן דאָך נאָר אַ חיה | 
און אָפּטערס --- אין לבנהדיקע נעכט, 
אין שטערנדיק געווימל, 
עס שטרעקט זיך אויס מיין האַלדז צום היטל, 
אין פאָרנטפילן שלטכט... 
און שטאָטין אַלאַרמירן... שרייען... 
עס רייפט זיך מיר אַרױים פון נאָרגל א הייזעריקער, יעמערלעכער 
בילן.., 
איך װוער פאַרװאַנדלט --- פיל איך --- אין אַ הינטיש װאָיען 
אַריבערגײענדיק די גרענעץ. 
פון דער מרה שחורה צו שגעוןן 
אַ, דאָקטער { 
וי קאַן מען איינשרומפן אין קליין-משפּחהדיקייט דאָס געוויסן, 
וושן פיבויערט, סימאַנט | 
עס שרייט נע-װאַלד} 
שס לאָזט אַ ווייל נישט אָפֹ 
עס פליט משונע-ווילד} 
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גאַלאַפּן 

עס דונערט און טס קנאַלט, 

און פּראַלט די שנאה פון דער נאַרער װעלט, 

װאָס --- אָפּגעריסן, אַפּנעשליסן ו 

װי קאַן מען, דאַקטער. שטילן זיך מיט בלױז פּערוענלעכן 

געוויפן 14. 

ר שיר )רש טפיר 
(געמט קאַרלינאָן טָן פֿאַר בײדע הענט, א פֿאָרשט טים אץן 

די. אויט). 

איז די פיבה נישט צומאָל די ערן-גײציקייט, 

דער דראנג נאָך רום ‏ 


סָאַלצ ל- נט 
דאָס מאָל פּונקט... הער דאָקטער... 
דאָס מאַל נישט געטראַפן ! 
אויף לאָרבער-בלעטער, הער דאַקטער פילננטדיקער. איך האָב 
פון לאַנג אַ היתּר... 
איך רו אויף זיי שוין יאָרן צענדליקער... גאָר לאַנג... 
זי פרייען מיך נישט... טוען מיר נישט באַנג... 
דעם ריח זייערן צעשפּרײט האָט מיין סאַמום - 
און כיפיל זיי פּונקט אַזױ, אין דער אַרומיקער פאַרערונג, 
גראַד אַזױ, װוי פיפילט די לאָרבער-בּלעטער א -- 
מאַרענירטער הערינג } 
דיער. ר אק ט עה 
איר האָט חומאָר נאָך, זע איך, הער כער... הער בער... 
סאַרלינאָ 
כערטינאצאַן 
ר צה ראטס ט צה 
יאַ, בערטינאַצאַָ| 
הומאָר, מיין הער, דער בעפטער איז פון די דאָקטױביםן 
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צי איז נישט, ליבער פריינט, אין אייער קרענק דער גורם -- 
דער באַרוף פון אייך 1.. : 
פאַרטרױט מיר, װאָס איז אייער טון -- 

װעל איך אייך אפשר קאַנען דינעןן 

װאָס טוט איר, זאָנט מיר ן 


צצרלינאַ 
װײס איך.. װאָס איז דען די נפקאַ מינאָ?.. 


= 9 רה דאָס ט ער 
הא ?.. װי האָט איר געזאָגט. 
, װאָס א יז די נפקאַ מינאָ יי 
{װאָס א יז די נפקאָ מינאָ ?..ײי 
עווריקא ן ן ן איך האָב געפונעןן.. 
איך האָב פֿאַר אייך אַן עצה האָכ איך | 
פּאָל, אַהערצו קום ו.. 
וי גייט , די נפקאָ-מינאָײ 3.. 

(פּאָל קומט אַרײן אהו זינגט. דער דאָסטער טשלאָגט אים איבּער) 


,װאָס איז דרי נפקאַ-מינאָ ?יי 

דאָס איז דאָס נייע לידל פון דעם פרעכטיקן קאַרלינאָ} 
אַך, קאַרלינאַ איז דער לץ, דער װוונדערלעכער ארלעקין, 
װאַס פערציק יאָר באַלד מאַכט ער לאַכן גאַנץ פּאַריז... 
די שטיינער פּלאַצן דאַך ביי אים פֿאַר נרוים געלעכטערן 
אָ. קאַרלינאָ } 

דעם שװוערסטן מעלאַנכאָליקער ער שטעלט דאָך אויף די פים } 
דעם מרה שחורהדיקפטן גראָבסטן אייו -- 

צעפּיצלט ער. צעברעכט ער ! 

אַ. קאַרלינאָ ו.. 

זיין הומאָר עס איז דער איינציק אמתער און עכטער! 
איך ראָט אייך, הער, אים גיין און הערן } 


ס טאר ליוא 
וועמען? 
רפצר ראץ 8װ פײ 
קאַרלינאַווון 
כאַ-כאַ, אַזא מין ממזף . 
,װאָס א יז די נפקאָ מינאָ ?יי 
גיײט, גייט צו אים ! 
עס װועט אייך לייכטער װערן} 
ספרלינט 
איך בין אַליין קאַרלינאָן 
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פאָר שט עלוננען: 


שײילאָק לאַכט 
סאַלװע. בּענעריקטע! 
בּלשאצר . 
בּעראַנזשעריע 
אױטאַ-דאַ-פע 

היינריך און לאָרעלײ 
זינט פּילאַטוס 

דער קעניג רעצידירט 
זיין הויקער... 

תּמות נפשי -- 

כּיי די טױערן פון ירושלים 
קאַרלינאָ 


זייט 7 
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